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A VER TISSEMEN T. 



Des circonstances particulières ont retardé jtisqu'à présent 
la publication de ce Devis ; une partie des ouvrages dont il 
traite est déjà terminée. Ainsi f on doit le considérer autant 
comme un compte rendu des travaux faits , que comme une 
description de ceux qui restent à exécuter. 
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DEVIS GÉNÉRAL 

Du Canal de dérivation de l'Ourcq , depuis la prise 
deau à Mareuil jusquà la barrière de Pantin, 



MOTIFS DU PROJET, ET PLAN DE CE DEVIS. 

1 1 * J JLc canal iit dérivation de l'Ourcq , ordonné paria loi du 
29 floréal an X et Tarrété des Consuls du 25 thermidor suivant, 
a pour objet d'amener la rivière d'Ourcq dans un bassin près de 
la Villette, 

Les eaux reçues dans ce bassin doivent, aux termes de la même 
loi du 29 floréal an X, être employées , 

I .** A entretenir im canal de navigation descendant de ce bassin 
dans la. .Seine au-dessous de l'Arsenal ;- 

z/* A alimenter dans l'intérieiu- de Paris de nouvelles fontaines, 
et un certain nombre de réservoirs destinés au nettoiement Aea 
rues, des égouts, et, en général, à fournir de nouveaux moyens 
d'embellir cette capitale et d'en rendre le, séjour plus salubrç. 

[ 2 . ] Sa Majesté l'Empereur et Roi , voulant étendre , autant 
que possible , les avantages- que la commune de Paris doit retirer de 
l'exécution du canal de l'Ourcq, a ordonné, le 17 ventôse an XIII, 
que ce canal , depuis la première prise d'eau à Mareuil jusqu'à son 
arrivée dans le bassin de la Villette , serait rendu navigable. 

Sa -Majesté a également ordonné qu'il serait ouvert une com- 
munication entre la partie supérieure du canal de l'Ouicq^et 
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h rivière d'Aisne près de Soissons, afin que ce canal ofbk va 
débouché plus direct à celui de Saint-Quentin et à ceux de la 
Belgique, pour Texportation des denrées destinées à l'approvision- 
nement de Pms. 

[ 3 . ] Le projet général du canal de J'Ourcq , tel qu'il doit être 
exécuté , conformément aux intentions de Sa Majesté l'Empereur 
et Rot, se divise donc naturellement en trois parties, qui doivent 
être traitées successivement, et dont chacune sera l'objet d'un 
devis particulier. 

[ 4' ] La première partie dq projet général comprend le canal 
de dérivation et de navigation de i'Ourcq, depuis Mareuil jusqu'au 
bassin de la Villctte. 

[ ^ . ] La seconde comprend la distribution des eaux du bassin 
de la Villette, soit pour le canal navigable descendant dans la 
Seine au-dessous du bastion de l'Arsenal , soit pour les nouvelles 
fontaines , châteaux d'eau et réservoirs qui seront établis dans les 
dilTérens quartiers de Paris. 

[ o. ] Enfin la troisième partie comprend la jonction du canai 
de rOurcq à la rivière d'Aisne , entre Mareuil et Soissons. 

[ 7« ] On se propose , dans le devis suivant , de donner la 
description de la première partie du projet. 

Il contiendra l'indication de l'emplacement des ponts, écluses, 
aqueducs , murs de soutènement , perrés , et autres ouvrages (Fart 
dont la construction a été jugée nécessaire , ainsi que la des- 
cription générale de ces divers ouvrages. Quant aux détails de 
leur construction , lesquels varieront suivant les localités , ces 
détails, avec les clauses et conditions particulières des marchés 
à passer pour leur exécution , seront consignés dans des devis 
particuliers dressés à l'époque où ces ouvrages devront être 
entrepris. 
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[ 8.] Le devis de ia première partie du projet sera divisé en 
quatre sections. 

Dans la première, on indiquera le tracé du canal, ses dimen- 
sions dans les différentes parties de sa longueur, ia distribution 
de sa pente totale , les prises d'eau , &c. 

Dans la seconde , on indiquera les difréi*ens ouvrages de ter- 
rassement à exécuter, et les moyens qui seront employés pour 
leur exécution. 

Dans la troisième , on doimera la description générale des 
ouvrages d'art à construire. 

Enfin , dans la quatrième et dernière section, l'on indiquera les 
plantations à &ire le long du canal , le mode d'estimation des 
indemnités à acquitter pour les terrains qu'il occupe, et les condi' 
tions générales auxquelles les entrepreneurs seront assujettis. 

SECTION PREMIÈRE. 

Tracé du Canal, ses Dimensions générales , Distribution 

des pentes , éT'c» 

CHAPITRE PREMIER. 

TRACÉ DU CANAL, 

[p.] La rivière d'Ourcq sera prise dans le bief supérieur du 
moulin de Mareuil , commune du département de l'Oise. 

{ I O. ] Le canal de dérivation passera entre le coteau qui bordé 
ia droite de la vallée d'Ourcq et le canal du moulin ; il se pro- 
longera au-dessus du village, dans une direction à-peu-près parallèle 
à celle de la route de Meaux à la Ferté-Milon , sur le revers de 
la crête qui sépare les terres labourables des marais de ia vallée. 

[il . ] li contournera le mamelon au pied duquel est établi id 
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pertuis de Guillouvray, et se retournera vers la grande route ;us<{u a 
sa rencontre avec l'ancien lit du ruisseau de CoUinance. 

[ I 2 . ] Près de son intersection avec lé lit de ce ruisseau , la 
direction du canal se brisera sous un angle de i oo degrés environ. 
Cet angle sera racheté par un arc de courbe, auquel il sera donné 
3^0 mètres de développement. 

[ I ^ . ] A partir de l'extrémité de cet arc, l'axe du canal suivra 
à-peu-près parallèlement celui de la grande route, 432 mètres de 
distance réduite. 

[ I i^. ] Il passera dans l'emplacement d'un bâtiment dépendant 
du moulin de Neufchelles , lequel se trouvera supprimé par la 
prise du ruisseau de CoUinance. 

[ I J . ] Il suivra le pied du coteau de Neufchelles au-delà du 
village ; il se tiendra à la hauteur et à>peu-près dans la direction 
du chemin allant à Crouy jusqu'à environ 5000 mètres de l'origine 
de ce chemin. 

[10.] A ce point , l'axe du canal s'inclinera vers la vallée 
d'Ourcq , en suivant les inflexions du terrain ; il passera sous le 
hameau de Beauval et le village de Vaurinfroy. 

[ I 7. ] Il se tiendra au pied du coteau devant Crouy, tournera 
son extrémité et passera derrière la ferme de Gesvres, à 10 kilo- 
mètres de la prise d'eau. 

[ I 8.] A partir de cette ferme, il. sera dirigé sur la droite du 
chemin de May, pour éviter de traverser ce chemin deux fois. 

[ I p.] Il coupera ensuite par un remblai le vallon où coule 
ja Gergogne ou rivière de May, qui sera reçue dans le canal. 

[20.] Au-delà de ce vallon, le canal continuera de suivre les 
inflexions du terrain et le chemin de Mareuil à Lizy ; il passera 
au-dessus des villages de Mamou-la-Poterie et de Yemelies. 
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1^2 I.] Il se développera le long du coteau d'Échampeu, et 
sera reçu, à 600 mètres de distance du vieux moulin de Lizy, dans 
un bassin hexagQne régulier de 60 mètres de rayon. 

Ce bassin formera un premier château d'eau , et il en sera 
dérivé deux canaux. 

[22.] Le premier de ces canaux , destiné à établir une com- 
munication entre le canal de TOurcq et la Marne, descendra dans 
la rivière d'Ourcq au-dessous du vieux moulin. 

[2 3 •] Le second, destiné à conduireà Paris les eaux de TOurcq 
et de ses affluens , se prolongera le long du coteau d'Échampeu , 
traversera le ravin qui termine ce coteau, et passera derrière le 
bourg de Lizy. 

[22^.] A la sortie de ce bourg, il sera ouvert une gare de 
150 mètres de longueur ; cette gare sera spécialement destinée à 
remiser les bateaux de Lizy, ou des communes environnantes, qui 
navigueront sur le canal de TOurcq. 

[ 2 ^ . ] Au-delà de cette gare , le canal suivra le coteau qui 
borde la Marne ; et comme lescarpement de ce coteau obligera 
de donner au canal qui y sera soutenu , une largeur moindre que 
dans les plaines ^ il sera établi à son extrémité une gare de rac- 
cordement , de 150 mètres de longueur, où pourront s'arrêter 
momentanément les bateaux qui feront la navigation de TOurcq. 

[20.] Le canal entrera ensuite dans la plaine de Villers-les- 
Rigaux ; il passera au-dessus de ce village , et contournera la croupe 
du coteau qui borde la gauche du vallon où coule la Terouenne. 

[27.] Il traversera ce vallon sur un remblai^ laissera à gauche 
le village de Congis , et prolongera la colline à la suite jusqu'au 
ravin de la Fontaine-rÉvêque. 

[28.] Au-delà de ce ravin, lescarpement du coteau^ dont la 
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Marne baigne le pied , devenant plus considérable^, on sera obligé 
de réduire la largeur du canal jusqu'à Textrémité de ce coteau , 
au lieu dit la Roche Saint-Martin, sur une longueur de 752 mètres. 

[2 p.] Il sera ouvert une gare de raccordement à la suite de 
cette partie de canal en petite section. 

[20.] Le canal se retournant à droite sous un angle de 
90 degrés environ, entrera dans la plaine de Varrèdes ; il coupera 
une première fois la route de Meaux à la Ferté-Milon, suivra le 
pied de la côte qui borde cette plaine , et reviendra couper une 
seconde fois la même route au-dessous de Varrèdes. 

[21.] Ces deux points d'intersection du canal et de la route 
de Meaux à la Ferté-Milon se trouveront à 1300 mètres l'un de 
l'autre. 

[ J 2 .] Le canal continuera de se soutenir au pied de la même 
côte jusqu'à l'origine des carrières de Poincy, à l'amont desquelles 
on formera une gare de la même longueur que les précédentes. 

[33*] ^^P^'^ l'ancienne carrière dite du Chapitre, le coteau, 
qui s'élève presque à pic sur le bord de la Marne , a été fouillé à 
différentes époques pour exploiter la pierre calcaire dont sa base 
est formée. 

Ces carrières , tant celles qui ont été abandonnées que celles 
dont l'exploitation est encore en activité, s'étendent sur une 
longueur de 1350 mètres. 

[^ i^.] Dans cette partie , la largeur du canal sera réduite aux 
mêmes dimensions que sur le coteau de Lizy et celui de la Fontaine- 
l'Évéque. Elle sera terminée par une gare de raccordement. 

[3 i'J "^ '^ sortie de ce coteau, le canal traversera sur un 
remblai le vallon qui conduit du village de Poincy à la ferme 
de Danpleyère. ■ 
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[3 ^*] '' cii^ci^' ensuite dans la plaine de Trilpoit, coupera 
la foute de Paris en Allenu^e à environ 1 000 mètres de distance 
deia Marne, passera au-dessus de la ferme de Beauval, reviendra 
couper la route d'Allemagne près de la chapelle Saint -Lazare « 
à 2000 mètres de la première intersection ; et , se prolongeant 
toujours à environ 300 mètres de distance de l'ancien canal de 
rOurcq, commencé par M. de Manse en 1676, il traversera une 
troisième et dernière fois la route de Meaux à la Ferté-Milon. Il 
sera creusé, dans cet espace, une gare de 1 50 mètres de longueur 
aux abords de la route d'Allemagne. 

[3 z^*] Le canal continuera de suivre le prolongement de la 
plaine de Trilport, vers Saint -Faron ; il passera au-dessus de la 
£>ntaine dite des Cordeliers , se soutiendra au pied du coteau , 
et coupera la Roche de Crégy à l'angle du parc de l'ancienne 
abbaye; il traversera le chemin de Meaux à Senlis, continuera de 
suivre le coteau , et passera au-dessus du ^ubourg Saint-Remy sur 
une longueur de 300 mètres. 

^ o.] A la sortie de ce faubourg, le canal traversera la route 
de Paris en Allemagne ; mais, comme la direction actuelle de cette 
route tomberait obliquement sur celle du canal , il sera conve- 
nable & la détourner en la prolongeant d'environ 250 mètres 
dans l'alignement de la chaussée du éiuboui^ Saint-Remy, pour 
la raccorder , par un arc de cercle de 90 degrés , avec celui de 
la même route venant du pontceau de Rutel au sommet de la 
butte de Meaux. 

[^p.] Il sera creusé à l'aval du pont sur la route d'AlIc 
magne une gare de 1 59 mètres de longueur, spécialement destinée 
à remiser les bateaux de la ville de Meaux et du &ubourg de 
Saint-Remy. 

[i^O.] A partir de ceue gare,, ie canal suivra à-peu-piès la 
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même direction que le chemin de Meaux à Villenoy, sur une lon- 
gueur de 500 mètres ; il passera au-dessus du village de Villenoy, 
en laissant, ce village sur la gauche. Il fi'anchira sur un remblai la 
gorge de Rutel , traversera la plaine de Vignely et arrivera à 
Trilbardou. 

[i^I . La configuration du terrain exige qu'on en traverse le 
parc , à la suite duquel commence une côte escarpée au pied 
..de laquelle la Marne a creusé son lit. 

Le canal suivra cette côte jusqu'à la gorge du Belair, sur une 
longueur de 1 300 mètres. 

[42.] Il traversera sur im remblai la gorgé du Belair, qu'il 
contournera en formant une courbe dont le sommet se trouvera 
à 200 mètres de la route d'Allemagne. 

[^^ .] Du coteau qui s'élève à la droite de cette gorge, le canal 
passera dans le vallon de Charmentré, où il se .développera en 
suivant une nouvelle courbe. 

[44"] ï' sera ouvert des gares dans toute cette partie de la 
ligne , le plus près qu'il sera possible des villages de Villenoy , 
Trilbardou et Charmentré. 

[45*] -^P^'^s avoir passé le vallon de Charmentré, le canal 
s'enfoncera dans une tranchée derrière ce village , pour éviter 
d'abattre plusieurs habitations et établissemens ruraux que coupe 
la ligne du moindre Mblai. 

[4<0.] Au-delà de ce village, la direction du canal, assujettie 
aux inflexions du terrain naturel, traversera la plaine de Précy, 
arrivera à la hauteur de Frêne , et suivra à-peu-près parallèlement 
le chemin conduisant à la route d'Allemagne : on établira une 
gare aux abords de ce chemin. 

[4'^*] Parvenu à la hauteur du moulin de Frêne, le canal se 

trouvera 
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trouvera sur la rive gauche de la vallée où coule la Beuvronne ; 
il contournera la gorge de Frêne , reviendra couper le chemin 
d'Annet , et suivra le coteau de la Beuvronne jusqu'à la gorgé du 
pont des marais* 

[^o-] Il coupera la route d'Allemagne pour contourner les 
Lords de cette gorge , coupera cette route ime seconde fois à 
550 mètres au-dessous de la première intersection, suivra le 
coteau de Claye , le chemin du hameau de Vilaine ; enfin il tra- 
versera une troisième et dernière fois la route d'Allemagne à 
rentrée de Claye , dans remplacement de quelques maisons de ce 
village , à 600 mètres de distance de la seconde intersection. 

[4p-] Ce tracé, qui est commandé par les inflexions du terrain, 
exigerait que Ton construisît trois ponts sur la route d'Allemagne dans 
Je seul territoire de Claye , et sur une longueur de 1 200 mètres. . 

Pour éviter cet inconvénient et les dépenses qu entraînerait 
la construction de trois ponts fixes , la route d'Allemagne sera , à 
partir du chemin de Messy, détournée de sa direction actuelle ; 
elle suivra parallèlement le chemin de halage de la rive gauche 
du canal jusqu'au point où il coupe la route actuelle pour la 
seconde fois. L'ancienne et la nouvelle direction de la route se 
raccorderont à ce point. 

[j O.] Après l'avoir traversée pour la troisième fois, le canal 
passera dans la garenne de Claye , à l'entrée de laquelle il sera 
établi une gare pour servir de port à ce village. 

[^ I . ] Le tracé suivra le pied du coteau de la Beuvronne sur 
les territoires de Claye, Souilly, &c. jusqu'à 300 mètres de dis- 
tance du moulin sous Gressy. A ce point, lé canal se développera, 
suivant un arc de courbe Je 350 mètres de corde et de 100 
tnètres. de flèche, pour passer à travers la vallée de la Beuvronne 

sur le coteau opposé. 

B 
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[5 2 . ] Le canal , à son entrée sur ce coteau « recevra la Beu- 
vronne , qui y sera amenée par une rigole dérivée du Bief infé- 
rieur du moulin de Gressy. 

[53*] Immédiatement après cette prise d'eau, le canal se 
trouvera dans le vallon de TAmeuse ;*il se dirigera, par un seul 
alignement , jusqu'au pied de la butte ou du seuil qui sépare le 
bassin de la Marne d'avec celui de la Seine. Cet alignement aura 
4500 mètres de longueur ; il gagnera , par une courbe à double 
inflexion , le chemin pavé de Mitry , d'où il se dirigera , suivant 
une seule ligne , jusqu'à l'entrée de la forêt de Bondy, à l'extré- 
mité inférieure de la plaine de Sevran. Cette direction , qui coupe 
dans sa moindre largeur le seuil dont il vient d'être &it mention , 
aiua environ 6000 mètres de longueur ; elle traversera les chemins 
de Mitry, de Vaujours à Villepinte, et de Livry à Sevran. 

[ji^.] En entrant dans la foret de Bondy, la direction du 
canal s'étant inclinée vers la route d'Allemagne sous un angle de 
1 50 degrés , se prolongera , par un seul alignement de 3 500 mètres, 
jusqu'à la sortie de la foret de Bondy. 

[55*] ^^ ^^ retournera, sous un angle de i45 degrés, pour 
se prolonger à travers la plaine de Bondy, le parc du ci -devant 
château de ce village, les territoires de Noisy, Baubigny et Pantin , 
à-peu-près parallèlement à la. route d'Allemagne, sur une longueur 
de 3500 mètres. 

[ç6^.] Arrivé à la hauteur de Pantin , le canal, pour éviter 
d'en traverser plusieurs habitations, se détournera vers la plaine, 
sous un angle de 150 degrés environ. 

[^7*] I' traversera, en se dirigeant sur la redoute de la 
Villette , le chemin dit des Petits-Ponts, conduisant à Aulnay et 
à Bois-le-Vicomte ; il passera derrière la maison du Rbuvray, qu'il 
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e,iifènnera çntfe les côtés d'un angle de 1 35 degrés raccordés par 
une courbe. 

[^8*] Enfin il se dirigera , par un dernier alignement , sur 
ie milieu de la rotonde construite pour servir de barrière à la 
nouvelle enceinte de Paris , entre les routes de Flandre et d'Alle- 
magne. 

[^p.] Cet alignement, perpendiculaire à la &çade de la 
rotonde , sera terminé par un bassin rectangulaire de 720 mètres 
de longueur sur 60 mètres de lai^e, destiné à remiser les bateaux 
qui feront la navigation du canal de l'Ourcq, et à servir de port 
pour le &ubourg de la Villette. 

[00.] Ce bassin formera le premier réservoir d'où les eaux 
seront dérivées pour être distribuées dans Paris, soit par le canal 
de navigation qui descendra dans les fossés de l'Arsenal, soit par 
des tuyaux de conduite qui alimenteront de nouvelles fontaines 
ou des châteaux d'eau particuliers. 

[01.] En jetant les yeux sur un plan général du territoire 
que le canal de l'Ourcq doit traverser, depuis la prise d'eau à 
Mareuil jusqu'au bassin de la Villette, on reconnaît que ce canal 
est soutenu, dans sa partie supérieure, sur les bords plus ou ipoins 
escarpés des vallées où coulent la rivière d'Oiu*cq , la Marne et 
la Beuvronne , jusqu'au marais de l'Ameuse. 

[02.] Dans cette partie , les inflexions de ces coteaux et des 
plaines commandent tellement le tracé du canal , qu'il est impos- 
sible de s'écarter beaucoup de la ligne indiquée par la distribution 
des pentes dont il sera parié ci<après. Si on ne l'a pas constamment 
suivie, c'est parce qu'il a paru nécessaire, dans beaucoup de cir- 
constances, de donner lin plus grand développement aux courbes 
qui servent de raccordement aux différentes directions du canal , 

B2 
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et de s'assujettir à la condition de creuser la cunettenlans le terrain 
naturel des coteaux , pour éviter les pertes d'eau qui pourraient 
avoir lieu à travers des terres remblayées. 

[o ^ . ] Immédiatement après avoir reçu la Beuvronne, le canal 
traverse un marais qui s'étend jusqu'à l'entrée des bois de l'Arneusç, 
Sa direction à travers ce marais est indiquée par la direction même 
du ruisseau , que l'on s'est borné à rectifier. 

[oj^. ] Le seuil qui sépare le bassin de la Marne d'avec celui de 
la Seine, présente à sa surface un terrain en plaine ; les 13 ou 1 4 
mètres dont ce seuil est élevé à son sommet au-dessus dç la sur- 
face de l'eau dans ce canal , se trouvant répartis de part et d'autre 
de ce sommet sur une longueur de plus de 4ooo mètres. 

[65 •] Les nivellemens qui ont été multipliés en tout. sens sur 
la surface de ce seuil , ont fait connaître que la direction recti- 
ligne , depuis le chemin de Mîtry jusqu'à l'entrée de la foret de 
Bondy, au-dessous de Sevran^ était la plus avantageuse. 

[OO*] Enfin, depuis la sortie de la forêt de Bondy jusqu'à la 
barrière de Pantin , le canal est établi sur le dessus des collines qui 
bordent la droite de la' Seine. La superficie de ce plateau ne pré- 
sente que de légères inflexions : ainsi la direction la plus naturelle 
à adopter pour l'axe- du canal devait être formée d'alignemens 
rectilignes les plus longs possible , raccordés entre eux par de 
grands arcs de cercle , là où des considérations particulières ont 
obligé de briser ces alignement. 

[07. } Pour assurer d'une manière invariable le tracé qui. vient 
d'être décrit^ il sera placé de distance en distance , depuis la prfee 
d'eau à Mareuil jusqu'au bassio de la Villette, une suite de repères 
dont la hauteur sera déterminée et vérifiée à plusieurs reprises 
au-dessus et au-dessous de la surface de l'eau dans le bassin de la 
Villette. 
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Ces repères serviront à distribuer les pentes , ainsi qu'il sera dit 
ci-après. 

[o 8. ] La distribution de ces pentes et le tracé du canal seront 
définitivement arrêtés par des piquets plantés de mille mètres en 
mille mètres , sur la tête desquels on indiquera leur distance à un 
repère fixe dans la direction du canal , et la hauteur de l'eau au- 
dessous de ce repère. 

[op.] Ces piquets, plantés de kilomètre en kilomètre, for- 
meront les extrémités d'une série de vingt autres piquets plantés de 
50 mètres en 50 mètres, qui indiqueront les extrémités des côtés 
d'un polygone inscrit aux différentes courbes que le canal devra 
suivre. 

[70.] Enfin , au moment de l'ouverture des travaux sur une 
partie déterminée du canal , les arcs de courbes joignant tous les 
piquets d'une série seront tracés par une rigole de o^.^o de large 
sur o".5o de profondeur. 

[7 1 •] Toutes les opérations de tracé seront &ites par les 
ingénieurs ordinaires chargés de l'arrondissement où les travaux 
devront avoir lieu. 

CHAPITRE II. . 

DIMENSIONS PRINCIPALES DU CANAL DE L OURCQ, 
ET DE SES DÉPENDANCES, 

[72.] Le canal de dérivation de l'Ourcq, depuis Mareuil 
jusqu'au premier bassin de partage;, situé sur le coteau d'Échampeu 
au-dessus du moulin de Lizy [article 21], devant servir de com-c 
munication entre la Marne et le canal de Saint - Quentin , aura 
les mêmes dimensions que ce canal. * 

[73-] '* aura 10 mètres de largeur de pla^nd, 2"*. 50 de 
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profondeur : les talus des berges seront inclinés de deux fois leur 
hauteur ; ce qui donnera 20 mètres de largeur entre les arêtes 
intérieures des deux chemins de halage. 

[74*] Lorsque ce canal sera tracé en plaine , il sera éubli 
sur chacune de ses rives deux chemins de halage de 6 mètres de 
largeur. 

[75 •] ^^^ chemins formeront une levée au-dessus du terrain 
naturel , de telle sorte qiie les terres qui y seront employées pro- 
viendront , autant que possible , de la fouille des profils corres- 
pondans du canal. 

[r70.] Le talus extérieur de ces levées sera incliné d'une fois 
et demie sa hauteur. 

[77.] A la rencontre du talus extérieur avec le terrain naturel^ 
il sera réservé une banquette de 50 centimètres de largeur, au 
pied de laquelle il sera creusé un contre-^fossé qui recevra les eaux 
sauvages et les portera dans la vallée d'Ourcq, si ces eaux viennent 
de la gauche, ou dans les vallons et ravins que le canal traversera, 
si ces eaux viennent de la droite. 

' [7"*] ^^ contre-fossé aura i"'.3 de profondeur, i mètre de 
largeur de plafond, et 3^.60 de largeur en gueule ; les talus de 
ses berges seront inclinés sous un angle de 4) degrés. 

[<70.] Le canal devant, dans presque toute sa longueur, être 
soutenu au pied du coteau qui borde la droite de la vallée d'Ourcq, 
les eaux sauvages ne pourront venir que de la droite : ainsi il y 
aura peu de cas où il soit utile 4e creuser im contre-fossé au pied 
du chemin de halage de ia gauche, si ce n'est pour limiter la 
propriété du canal et de ses dépendances^ 

[oO'] En traçant le canal de manière que son axe soit formé 
par l'intersection du terrain naturel et de ia surface de l'eau qui 
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y sera contenue, il arrivera presque toujours que le chemin de 
halage de là rive droite sera au-dessous du terrain naturel , et le 
chemin de hal^^e de la gauche au-dessus. 

[8 I . ] Les talus du déblai au - dessus du chemin de halage 
de la droite seront inclinés; sur le plan de ce chemin, d'une fois, 
d'ime fois et demie , et de deux fois leur hauteur, suivant le degré 
de consistance des terres fouillées et la hauteur plus ou moins 
considérable de ce déblar. 

{82.] Il sera ouvert au pied de ce talus, à son intersection 
avec le chemin de halage, une rigole de 50 centimètres de lar- 
geur, pour recevoir les eaux de pluie qui tomberont sur ce chemin 
et sur la suxfsLce des talus de l'escarpement. 

[82.] A cet efïèt, le chemin de halage sera incliné trans- 
versalement d'un vingtième de sa laigeur, à partir de l'aréte des 
berges du canal jusqu'à la rigole dont il vient d'être fait mention. 

[8i^.] Quant aux eaux sauvages venant de la droite, au-dessus 
de la crête des talus de l'escarpement du chemin de halage, elles 
seront reçues dans un contre-fossé ou fossé de ceinture, qui sera 
creusé à cet effet au-dessus de cette crête, à 2 mètres au moins 
de distance ; ce fossé aura i".5 de largeur en gueule^ o".^ de 
largeur de plafond , et o*". 5 de profondeur. 

[85*] Il sera tracé suivant les inflexions du terrain ; les terres 
qui en proviendront seront placées en forme de levée du côté du 
canal, pour recevoir la plantation d'une haie vive dont il sera&it 
mention ci-après. * 

[80.] Les dimensions du canal et de ses chemins de halage 
qui viennent d'être spécifiées , lui seront conservées depuis la prise 
d'eau de l'Ourcq jusqu'à l'entrée du village de Vemelles, sur une 
longueur de 14,900 mètres. 
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[8 7*] Ce village se trouvant bâti à la même ïiauteur que le 
canal devrait naturellement occuper, le canal ne continuera point 
de suivre la ligne de moindre déblai ; te qui obligerait de démolir 
plusieurs habitations plus ou moins importantes : mais il s enfoncera 
sur la droite dans le massif du coteau. 

[8 o. ] Afin d éviter un déblai très-considérable pour le passage 
du village de Vemelles , les dimensions du canal seront réduites 
sur une longueur de 500 mètres ; savoir : 

La largeur du plafond à. . . • 5^- ^5* 

La largeur entre les arêtes des berges à 6. pi 6. 

La profondeur restera de 1. 5 • 

[8p.] La section résultant de ces nouvelles dimensions sera 
suffisante pour le passage des plus forts bateaux qui navigueront 
sur le canal de TOurcq ; il sera profité du rétrécissement de section 
qui vient d être prescrit , pour établir un pont dans le village de 
Yemelles , sur le chemin allant de ce village à celui de May. 

[ôO.] Après le passage de Vemelîes, le canal reprendra les 
dimensions de celui de Saint-Quentin jusqu'à son arrivée dans le 
premier réservoir, au droit du vieux moulin [art. 21]; la longueur 
de cette partie sera de 2600 mètres. 

[01.] Le canal venant de Mareuil sera introduit dans ce 
bassin hexagonal par Tun de ses angles et suivant Tun de ses 
diamètres; if sera prolongé suivant le inéme diamètre pour se 
rendre dans la rivière d'Ourcq , à 250 mètres au-dessous du vieux 
moulin. 'Cette portion de canal descendant du bassin dans la 
rivière d'Ourcq aura 900 mètres de longueur et les mêmes 
dimensions que celui de Mareuil. 

[92.] Les ^uk destinées à alimenter le château deau de la 
Villette seront dérivées du bassin de Lizy par un canal dont la 

direction 
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direction à son entrée formera un angle de 60 degrés avec celui 
descendant dans là vallée d'Ourcq ; c est -à -dire que ces deux 
entrées de canaux seront séparées I une de I autre par I un des 
côtés de rhexagone régulier qui forme le plan du bassin^ sur lequel 
côté elles seront inclinées symétriquement. 

[p ^ .] Ce bassin servira de port aux bateaux qui liront la navi- 
gation des parties septentrionales de la France par la Marne et le* 
canal de i'Ourcq ; et pour le rendre propre à remplir cette des- 
tination, les déblais de ses fouilles seront employés à former au; 
poiu-tour un quai de 25 mètres de largeur. 

[04»] Le canal dérivé du bassin de Lizy pour arriver au châ- 
teau d'eau de la Villette , devant être à pente réglée , sans écluses 
ni barrages, pour les motifs qui seront développés ci - après , ne 
conservera pas les mêmes dim'ensions que celui de Saint-Quentin. 

[p5 •] '' *^* 3"- 5^ ^^ largeur de plafi>nd, 1 1 mètres d'ou- 
verture entre les arêtes intérieures dç ses berges, et 2™. 5 de pro- 
fondeur; les chemins de halage auront 3™. 50 dç largeur; les berges 
seront inclinées d'une fois et demie leur hauteur. 

[00.] Afin de prévenir les dégradations que les eaux de pluie 
pourraient occasionner sur ces berges , le chemin de halage sera 
incliné transversalement d'un vingtième vers son arête extérieure > 
soit qu'il forme une levée au-dessus du tierrain naturel, ou qu'il soit 
établi' dans une tranchée au-dessous. 

[0*7.] Lorsque le chemin de halage sera établi dans une 
tranchée au-dessous du terrain naturel, il sera ouvert, au pied des 
tklus de la tranchée, des rigoles de 50 centimètres de largeur à 
leur fond, sur une profondeur déterminée, suivant le règlement 
des pentes du chemin de halage. 

[^8.] Ces rigoles recevront les eaux pluviales qui tomberont 
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sur le chemin de halage ou les talus de la tranchée « tt les ver- 
ieront soit dans la plaine, soit dans le canal, suirant que ia localité 
l'exigera. 

[99*] ^^^ dernières dispositions auront lieu dans la tranchée 
qui sera ouverte derrière le bourg de Lizy, sur 750 mètres de 
longueur. 

[ I 00.] La gare qui sera creusée au-delà de cette tranchée, 
et qui a déjà été indiquée [art. 24 ]« aura 25 mètres de largeur. 

[l O I .] Le coteau devenant plus abrupte au-delà de cette 
gare, le canal sera réduit aux mêmes dimensions qui lui seront 
données derrière le village de Vemelles , et qui ont été spécifiées 
ci-dessus [art. 88]. Ces dimensions sont réglées d'après la con- 
dition que la section vive du courant ait la même superficie que 
sa section vive dans le courant, lorsqu'il sera creusé en plaine ou 
sur des coteaux peu inclinés [art. 95 ]. 

[ I O 2 . ] La gare de raccordement à la sortie du coteau de 
Lizy, et, en général, toutes celles dont les emplacemens ont été 
indiqués dans le chapitre précédent , ou seront indiqués dans celui-ci , 
auront tes mêmes dimensions que celle de Lizy [ art. 1 00 ] , à 
moins qat des convenances locales n'obi^ont de varier ces diœen'- 
siôns , €t alors il en sera fait mention. 

La longueur de la partie du canal -ouverte en petite section 
sur le coteau de la Marne à l'embouchure <fe l'Ourcq , sera de 
21J0 mètres. 

[ I O 2 . ] Le canal se prolongera en gnuide section à travers 
la plaine de ViUers-les-Rrgaux et au pied du coteau de Congis^ 
sur une longueur de 54^0 mètres. 

[ I Oj^. j II sera soutenu en petite section sur le coteau de la 
Fontaine-rÉvéque jusqm'au-dessous de ia Roche-Saint-Martin. 
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[ I O^ f ] II reprendra ensuite ses dimensions ordinaires jus<]u'à 
sa rencontre avec la route de Meaux à la Ferté-Miion. II sera 
étaMi sur la gauche de cette route , et immédiatement en amont 
du pont t, au moyen duquel elle traversera sur ie canal , une gare 
semblable aux précédentes, destinée spécialement à servir de port 
aux bateaux du village de Varrèdes. 

[lOO.J Conservant toujours la même section» le canal se 
prolongera » comme il a été dit [art. 52 ] , jusqu'à l'entrée du 
coteau de Poincy, oà il sera pratiqué une gare de raccordement. 

. [ 1 07*] A la sortie de cette gare , le canal sera Ouvert en 
petite section le long du coteau de Poincy,* sur une longueur dé 
i3jfa mètres* 

[l o8.j Cette partie de canal en petite section se term^iera 
par une gare de raccordement , à la suite de laquelle il reprendra 
ses dimensions ordinaires jusqu'à son entrée dans le faubourg Saint- 
Remy de Meaux. 

[ I O^. ] Passant au-dessus du i&ubourg Saint-Remy de Meaux 
jusqu'au pont à construire sur la grande route d'Allemagne à ia 
sortie de ce ^ubourg , ie canal sera creusé en petite section sur 
une longueur de 600 mètres. La gare qui terminera cette partie 
[art. 39], aura 30 mètres de largeur. 

[ I I O. J A partir de cette gare , le canal sera ouvert en grande 
section jusqu'au parc de Trilbardou, sur .une longueur de 9110 
mètres.- 

[l I I .] Poiu* éviter la destruction du ci -devant château de 
Trilbardou et l'acquittement de l'indemnité à laquelle cette démo> 
liUon donnerait lieu , la direction du canal sera remontée sur le 
coteau » dans l'intérieur du parc ,. à mètres de distance de la 

£içade de l'habitation. 
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V Le canal sera ouvert en petite section dans la traverse de ce 
jparc sur une longueur de 300 mètres. 

• [ I I 2 . ] Il reprendra ses dimensions ordinaires au-delà Je ce 
parc , et les conservera jusqu'à son arrivée au bassin de la Villette. 
Dans cet intervalle , il sera établi différentes gares pour la com- 
modité de la navigation et des villages situés sur les bords du 
canal. 

[112.] Les gares de Charmentré , de Frêne et de Claye, ont 
été indiquées [ art. J^4: , J^6 et ^o]: ii en sera en outre creusé 
dans le vallon de TAmeuse , en amont du pont , sur le chemin 
de Compans ; dans 4a basse plaine de Sevran, à la sortie de la 
tranchée des bois de Saint-Denis , contre le parc de Bondy , en 
aval du pont sur le chemin dit des Étapes; enfin , au droit du village 
de Baubigny. Cette dernière aura 380 mètres de long sur 1 1 mètres 
de largeur ; les berges en seront revêtues' de maçonnerie^ et élevées 
avec un talus d'un sixième de leur hauteur. 

[ I I i^. ] Toutes les gares à établir sur le canal de dérivation 
de rOurcq , depuis la prise d eau à Mareuil jusqu au bassin de la 
Villette, seront au nombre de vingt ; elles auront un double objet, 
suivant l'emplacement qu elles occuperont. 

[ I I j • ] Placées à proximité des villages et aux abords des 
•grandes routes ou des chemins vicinaux , elles serviront de ports 
•où les denrées pourront être embarquées et débarquées ; leurs 
francs bords serviront de quai. 

[l I O.] Placées entre les portions de canal en grande et en 
petite section , elles serviront de raccordement à ces sections diffé- 
rentes , et formeront autant de points de repos où les plus grands 
bateaux pourront rester stationnaires, jusqu'à ce que ceux de même 
dimension qui pourraient se trouver dans la portion de canal en 
petite section et qui navigueraient en sens contraire , en soient sortis. 
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[ I I 7.J Le bassin de ia Villette , qui terminera le canal de 
dérivation de TOurcq , formera , comme il a été dit [ art. 59 ] , 
im rectangle de /ZrO mètres de longueur sur 60 de large, he côté 
de ce bassin , parallèle à la façade de la rotonde^ en sera éloigné 
de 1 1 5 mètres mesurés sur leur axe commim. 

[ I 18.] L'emplacement entre ce côté du bassin et la rotonde 
sera réservé pour l'établissement des filtres et autres constructions 
relatives à la distribution de^^aux dans Imtérieur de Paris. . 

[ I 10*] Les terres provenant des fouilles du bassin seront 
employée^ à former au pourtour une levée de 25 mètres de lar- 
geur. Cette levée , du côté de ia Villette , servira de quai pour 
le chargement et le déchargement des marchandises exportées ou 
importées par le can^ de TOurcq [art. 93]. 

[ I 2 O- ] La levée du côté de la route d'Allemagne servira de 
chemin de halage^pour le mouvement des bateaux dans le bassin. 

[l 2 I.] La longueur totale du canal de TOurcq, depuis la 
prise d eau à Mareuil jusqu'à l'extrémité du bassin de ia Villette , 
sera, savoir, - 

De la prise d'eau de TOurcq à la prise d'eau de ia Coliinance . 3 ,000"* 

De la prise de la Coliinance à la gare de Crouy 5,000. 

De la gare de Crouy, depuis la sortie de cette gare jusqu^à 

la prise de la Gergogne . . * 2,500. 

Depuis la prise de la Gergogne jusqu'à la tranchée de 

Vernelles .*.....*......... 4#4oo. 

Longueur de la tranchée de Vernelles cqo. 

De la tranchée de- Vernelles au centre du bassin de Lîzy.. . 2,600. 

'Du centre du bassin de Lizy à la tranchée derrière ce bourg. 2,000. 

Longueur de cette tranchée 730. 

Gare de Lîzy. ........... ^ ....• •^ •»,.........., . 150. 

20,p00. 
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De l'autre part. , j>o,5^ôo"* 

Loog«ietir d» cofra» de Lîzy en petite section. j^i 50.. 

Gafe à ia suite » à l'entrée de ia pkiine de Villers-lesrRigaizx^ 150. 

Depuis, la gare de Vi[ters-ie»-Rigaux |usquà £a. prise ic 

la Terouenne .....•..•►..., : a.&oo. 

De la Terouenne au ravin de la Fontaine-I'Évéqué a^6oo. 

Longueur sur le coteau de la Fontaine -l'Évéque en petite 

section. • . .> 75a. 

Gare à la sortie du coteau. 1^0. 

De cette gare à celle de Varrèdes , .". 675. 

Gare de Varrèdes 150. 

De ia gare de Varrèdes à celle à l'entra du coteau de 

Poincy. <..>....• yAO^. 

Gare en amont du coteau de Poincy k^o. 

Longueur du c^al sur le coteau de Paincy en petite . 

section. .^. . • 1^350. 

Gare à la suite 150. 

De la gare en aval du coteau de Poincy à ceile en ^mont 

du premier pont sur fa route de Trilport ^,500^ 

Gare de Trilport 150. 

De la gare de Trilport à ceUe de ia fontaine des Cosdeliers. .6i47o. 

Gare de la fentaine des Cordeliers. 1^0. 

De cette gare à la replie de Crégy ................ .^ .. • i ,400. 

Passage de la roche de Cré^. ^«..««•...... 60. 

De la roche de Ciégy à i entrée du faubourg Saint -Remy 

de Meaux ^.««.......y..... i,6iq. 

Passage du Êiubourg Saint-Remy en petite section • 300. 

Passage à la suite jusqu'à la gstre à lavai du pont de Meaux. 3 20. 

Gare de Meaux. ^..,. ^^^^^ r. ••«......« 150. 

De la gare de Meaux à celle de Villenoy. • • . • <^»2 10. 

Gare de Villenoy^ ^ .< 1 5.0. 

54,(^52. 
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Ci" contre ; . . 54>^5^" 

De la gare de VîIIenoy à celle de l'entrée de Trilbardou. . . ^,350. 

Gare de Trîibardou . ^ 1 50. 

Partie à la suite jusqu'au parc. 250. 

Passage du parc de Trilbardou en petite mdwn 300. 

Partie à la suite jusqu'à la gare de Charmentré. .••.••.. i^Sjo. 

Gare de Charmentré. . • • ^ , • . « « • • j jo. 

De la sortie de la gare de 'Charmentri jusqu'à l'entrée ^ 

la tranchée . .^ .^ ...... «.• • . • ^50. 

Longueur de la tranchée « « i^o^o. 

Partie à la suite jusqu'à la gare de Frêne. . .^ . 2,8jo. 

Gare de Frêne 150. 

De ia gare de Frêne à ia tranchée <ïe Claye. ...../.... 3,000. 

Tranchée de Claye ....^,.,..«...^ « ,.^ 5^00. 

Partie à ia suite jusqu'à ia gaw de Claye 1 • • 800. 

Gare de Claye • . . . . î 50. 

De la gare de Claye à la prise de la Beuvronne. . ...... 2,150. 

De la prise de la Beuvronne à ia gare de Compans. .... A^^r 

Gare de Compans % 150. 

De la gare de Compans à la gare de Sevran , ou longueur 

de la tranchée entre le bassin de ia Marne et celui de fa Seine . ;9i77 5 . 

Gare de Sevran. .............. ^ '. 1 00. 

De îa gare de Sewan à la sortie de la ibrêt<Ie Bondy. .*« 3,625* 

Partie à fa «otite ;|usqu à la gare <le Sondy., , . .. I ^ 1,5 5<>. 

Partie À ia suite jusqu'à ia gare de Baubigny .^ 1,500. 

Gare de Baulngny « 4^^* 

Depuis ia sortie de la gare de Baubigny Jusqu'à l'entrée du 

bassin de ia Viifette 4»55o. 

Lon^eur du bassin de ia Viiiette. . 720. 

Total ^3,^22. 
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CHAPITRE III. 

PRISES d'eau. 

[ I 2 2.] Les rivières et ruisseaux destinés à alimenter le canal 
de rOurcq , sont , 

I .• La rivière d'Ourcq prise à Mareuil ; 

2.** La Grinette ou ruisseau de Coliinance, affluent de l'Ourcq ; 

3.** La Gérgogne ou ruisseau de May, affluent de l'Ourcq ; 

4.° La Terouenne , affluent de la Marne ; 

5.** La Beuvronne , affluent de la Marne. 

[ I 2 2.] Indépendamment de ces rivières et ruisseaux, le canal 
recevra encore le produit de diverses sources , qui seront mises à 
jour dans les tranchées du vallon de TAmeuse, des bois de Saint- 
Dënis , et de la fbrét de Bondy. 

[ I 2^. ] La rivière d'Ourcq , ses affluens et ceux de la Marne 
qui seront reçus dans le canal de dérivation, ont été jaugés à diffé- 
rentes reprises et dans différentes saisons de l'année. 

Au mois de pluviôse de l'an XII , le produit de la rivière d'Ourcq 
a été trouvé de. 4i 1,65 1''''. 84 par vingt- quatre heures ; quantité 
d'eau équivalente à 21,624 pouces de fontenier., le pouce de 
fontenier fournissant par vingt-quatre heures 19''''. o4^88. 

A cette époque, je produit de la Coliinance fut trouvé de 
50,444 kiiolitres par vingt-quatre heures, ou de 2649 pouces. . 

Enfin la Terouenne fut trouvée de 34»859 kilolitres par vingt-, 
quatre heures, ou de 1831 pouces. ^ 

Le produit total de ces jauges pour les rivières d'Ourcq , de 
Coliinance et de Terouenne seulement, était donc, à cette époque, 
de 496,964 kilol. par jour, ou de z^,yy6 pouces de fontenier. 

[ I 2 j . ] Mais ces opérations ayant été faites dans la saison 

des 
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des pluies , leur résultat ne suffisait pas pour déterminer les dimen- 
sions et la pente du canal de TOurcq. 

Elles furent répétées au mois de prairial suivant^ et produisirent 
197,844 kilolitres en vingt-guatre heures, ou io,4ii pouces de 
fontenier, 

[ I 2 O • ] Enfin elles ont été faites pour la dernière fois pen- 
dant le mois de fructidor et les jours complémentaires de Tan XIÏ, 
après une sécheresse assez longue , et Ton a trouvé pour le pro- 
duit de rOurcq 1 37,240 ^^'^ 7,209P^"^^'- 

de la Collinance 1 1,270. 592 

de la Gergogne 20,317. 1,050 

de la Terouenne , 1 1,384- 598 

des fontaines de Crégy 285. 15 

de la Beuvronne , 1 8,600. ()jj 

^t% sources des bois de S. --Denis. 5*730- 301 



Total , . 204,826 



io,74: 



D après ces observations , la ^antité d eau qui alimentera le 
canal de dérivation de TOurcq dans la saison de l'année la moins 
favorable, sera de 204,82,6 kilolitres par vingt-quatre hçures, ou 
10,742 pouces de fontenier, 

[ I 2 r7. ] Mais , attendu que , pendant les trois quarts de l'année ^^ 
cette quantité d'eau sera beaucoup plus considérable et s'élèvera 
jusqu'à 25,000 pouces, on a poné son volume moyen à 13,500; 
ce qui équivaut à 260,820 kilolitres par jour. 

[l 20.] Pour recevoir la rivière d'Ourcq dans le canal de 
dérivation, il suffira de barrer l'embranchement de son lit actuel 
qui sert à la navigation au-dessus du moulin de Mareuil. 

Ce barrage aura lieu en substituant aux portes d amont de 1 écluse 

D 
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à sas de Mareuil , un déversoir de fond auquel seront adaptées une 
ou plusieurs vannes. 

Ces vannes seront tenues fermées lorsqu'on voudra recevoir dans 
le canal de dérivation de TOurcq le volume entier de la rivière. 

On les ouvrira plus ou moins lors des crues ^ pour laisser écouler 
dans lancien lit le volume d eau que Ton ne voudra pas recevoir 
dans le canal. 

[l 20.] Dans le cas où la portion de canal comprise entre 
Mareuil et le bassin de Lizy aurait besoin d'être mise à sec , soit 
pour des réparations d'ouvrages d'art, soit pour les nettoiemens du 
canal, il conviendra d'empêcher toute communication entre la 
nouvelle dérivation et l'ancien lit de la rivière au-dessus de Mareuil. 

Il sera pratiqué , à cet effet , dans les culées et la pile du pont 
de Mareuil , des rainures verticales , où seront placées , au besoin , 
des poutrelles horizontales et jointives servant à former le batar- 
deau qui interdira aux eaux de l'Ourcq l'entrée de leur nouveau 
lit. 

[l 30*] Les eaux de la Collinance et du ruisseau de May 
seront amenées par des rigoles jusqu'au talus extérieur du chemin 
de halage de la rive droite du canal. 

[ I 2 I . ] La communication immédiate entre les rigoles de 
conduite des affluens et du canal sera interceptée par un mur 
vertical. 

[122.] Sur les faces intérieures et extérieures de ce mur 
seront adossées les deux branches d'un siphon , au moyen duquel 
la prise des eaux sera faite comme il sera dit ci-après. 

Ce mur sera élevé jusqu'au niveau du chemin de halage , ainsi 
que les berges de la rigole, afin que les eaux de l'affluent puissent, 
au besoin , être soutenues à cette hauteur lorsque cela sera jugé 
nécessaire. 
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[ I 2 2 . ] Le canal traversera la vallée où le lit naturel de 
l'affluent est établi, sur un pontceau-acjueduc , qui servira à Técou- 
lement des eaux de cet affluent lorsque les besoins du service ne 
permettront pas de les faire entrer dans le canal de dérivation. 

On établira , pour cet effet , à Torigine de la rigole destinée à 
conduire les eaux de f affluent dans le canal , un déversoir avec 
des vannes de décharge , qui seront tenues fermées lorsque tout le 
volume de Taffluent devra être reçu dans le canal , et qui seront 
ouvertes plus ou moins lors des crues. 

[ I 34-] Les ouvrages à établir aux différentes prises d eau ren- 
trant dans la classe de ceux qui sont désignés sous le nom & ouvrages 
d'art y il en sera fait une description plus détaillée dans la troisième 
section de ce Devis. 

[ I 35'] I^'après les demandes motivées de différens pro- 
priétaires de Congis et des environs , et pour tirer du canal de 
rOurcq tous les avantages que la localité peut of&ir, la rigole 
qui amènera les eaux de la Terouenne, depuis le Gué à Tresme 
jusqu'à l'extrémité du coteau de Congis, sera rendue navigable 
pour des barques de 2 mètres de large. 

[ I 3 6. ] En conséquence, cette rigole ne sera pas terminée par 
un batardeau, mais par un sas d'écluse dont les dimensions seront 
réglées d après celles des bateaux qui navigueront sur cette rigole* 

Il sera fait de ce sas une description particulière. 

[ I 37-] Les fontaines de Crégy seront conduites dans le canal 
par un tuyau de fonte , que Ton pourra tenir ouvert ou fermé 
au moyen d'un robinet qui y sera adapté. 

[l 3 ^'J Les ouvrages qui seront exécutés pour la prise des 
eaux de la Collinance et du ruisseau de May, seront exécutés 
également pour la prise des eaux de la Beuvrohne, 
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[ I 2 p. ] Au moyen des déversoirs établis à lorigine des rigoles 
qui amèneront dans le caçal de dérivation de i'Ourcq les eaux 
destinées à lalimenter, et des aqueducs construits sous le canal 
dans l'emplacement de leurs lits naturels, et au point le plus bas de 
la vallée où elles coulent, on pourra, à volonté, dessécher le canal 
et en remettre les eaux dans leurs anciens lits. 

[ I i^O. ] Il paraît donc inutile , quant à présent, de construire, 
sur la longueur du canal , de nouvelles vannes de décharge , qui 
ne serviraient qu'à l'écoulement des eaux de sources qui pourront 
être mises à jour dans les fouilles des différentes tranchées. Si , 
pendant la durée des ouvrages , il se découvrait des sources entre 
deux déversoirs consécutifs, ou bien entre la prise de la Beuvronne 
et le bassin de la Villette, qui, par leur abondance, nécessitassent 
des déversoirs particuliers , il en serait établi un dans la partie infé- 
rieure de la plaine de Sevran , au moyen duquel les eaux de ces 
sources seraient conduites dans le ruisseau de la Morée. 

CHAPITRE IV. 

DISTRIBUTION DES PENTES. 

[ I i^ I . ] Le canal de TOurcq devant servir à rétablissement 
d'une nouvelle navigation entre la partie supérieure de la rivière 
d'Ourcq et la ville de Paris , et former en même temps un 
aqueduc qui conduise des eaux salubres dans cette capitale, la dis- 
tribution de la pente totale entre la prise d eau à Mareuil et le 
bassin de la Villette doit étrcf faite de manière à ce que ces deux 
conditions soient remplies. 

[ I i^2 . ] Il doit être observé ici que le canal de TOurcq étant 
le premier qui ait été entrepris dans la vue de remplir ce double 
objet, on ne peut citer comme des modèles à suivre exclusivement. 
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ni les canaux de navigation , ni les simples aqueducs exécutés 
jusqu'à présent. 

[143-] Lorsqu i! s'agit d'ouvrir un canal de navigation , la 
question se réduit à distribuer la pente en difFérens ressauts rachetés 
par des écluses à sas ; et l'objet qu'on se propose sera rempli , 
pourvu que le volume des eaux qui doivent l'alimenter soit suf- 
fisant. 

[ I j^tj^i. ] Dans les aqueducs de maçonnerie , quelle que soit la 
distribution de la pente totale, la même dépense aura lieu, pourvu 
que la section du canal soit réglée convenablement. 

[145-] Le canal de l'Ourcq , considéré comme navigable, 
doit avoir une section transversale et une profondeur d'eau qui 
permettent la navigation des bateaux employés déjk sur les canaux 
avec lesquels il communiquera. 

[ I 40. ] Considéré comme aqueduc , le canal de l'Ourcq doit 
avoir une section vive , telle que les eaux s'y meuvent avec une 
vitesse moyenne suffisante pour en assurer la salubrité. 

[ I ^y. ] Cette vitesse moyenne doit être , d'après les obser- 
vations, au moins de 35 centimètres par seconde, ou de 43 centi- 
mètres environ à la surface de l'eau. 

[ 1 48. ] En supposant donc cette vitesse moyenne de 35 cen- 
timètres par seconde , on trouve que , pour dépenser un volume 
de 250,820 kilolitres d'eau par vingt -quatre heures, la section 
vive du canal de l'Ourcq doit être de 8". 625. 

[149*] ^' ^^^'^ ^ assigner la pente suivant laquelle le fond 
du canal doit être dressé , pour que ces conditions soient remplies. 

Il est inutile de rappeler ici les principes d'après lesquels le 
calcul de cette pente a été fait ; ils sont consignés dans le rapport 
de l'ingénieur en chef du canal de l'Ourcq , publié en Tan XII. 
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Il résulte de ce calcul, que la pente toule 4u canal de l'Ourcq doit 
être à-peu-près d'un dix-millième de sa longueur. 

[ I 5 O- ] La longueur totale du canal de l'Ourcq est , comme 
on la dit plus haut [art. 121 ], de 93,922 mètres. 

Il ÛMt donc que sa pente totale soit de i o mètres environ ; c'est 
ce qui a obligé de remonter jusqu'au bief supérieur du moulin de 
Mareuil pour faire la première prise d'eau. 

Car, en faisant cette prise au-dessous de ce bief, la pente aurait 
été trop faible pour obtenir la vitesse moyenne de 35 centimètres 
par seconde. 

[ I ^ I . ] On doit rappeler ici que le canal de l'Ourcq , depuis 
Mareuil jusqu'à la Villette, se trouve divisé en deux parties formant 
chacune un système différent. 

La première partie , depuis Mareuil jusqu'au bassin de Lizy , est 
im canal de navigation en prolongement de la rivière d'Ourcq. 
Ce n'est quà partir du bassin de Lizy qu'il doit former en même 
temps un canal de navigation et un aqueduc jusqu'au bassin de 
la Villette. Ainsi ce qui vient d'être dit [art. i45 et suiv.] ne s'ap- 
plique qu'à cette seconde partie. 

[ I ^ 2 . ] Sa longueiu: entre ses deux extrémités est de 78,000 
mètres ; sa pente sera , par conséquent , de 8". 24 , laquelle sera 
distribuée uniformément. 

[1^2.] Les eaux de l'Ourcq étant amenées au bassin de Lizy, 
en seront dérivées comme la rivière d'Ourcq elle-même l'aurait 
été, si les eaux de cette rivière se fussent trouvées, à ce point de 
8". 24, plus élevées que leur point d'arrivée à la barrière de la 
Villette, 

[ I ^ ^. ] Par conséquent, il suffira de donner à la partie supé- 
rieure du canal de l'Ourcq formant le prolongement de la rivière 
au-dessus de Mareuil, une pente telle que la section vive étant la 
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même que ceile du canal de Saint-Quentin, sa vitesse soit aussi la 
même que celle de la rivière d'Ourcq dans son état actuel. 

[ I 5 5 • ] Cette vitesse moyenne est généralement , dans les 
biek , de o". 1 96. 

D'après ces conditions , l'application des principes que l'ingénieur 
en chef a développés ailleurs , donne , pour la pente totale de cette 
partie supérieure, o^.yyy sur 78,000 mètres de longueur. 

[1^0.] Il restera i". 12 de hauteur pour arriver à la surface 
du bassin de Lizy. Cette hauteur sera rachetée par une écluse à 
sas placée à l'extrémité du canal en amont de ce bassin. 

[l 57*] ^^ P°"^ entretenir d'une manière utile l'écoulement 
de l'eau qui y descendra du canal supérieur , il sera établi deux 
moulins derrière chacun des bajoyers de cette première écluse. 

[l ^ o.J La pente, depuis la sur£ice des eaux du bassin de 
Lizy jusqu'à la surÊice de i'Ourcq , au-dessous du vieux moulin , 
est de 7". 2 2 ; elle sera rachetée par trois écluses à sas de 2". 74 
de chute chacune , placées à l'entrée du canal descendant du bassin 
dans la rivière d'Ourcq. 

SECTION SECONDE 

Terrassemcns. 

[ I 59-] L^s ouvrages de terrassemens nécessaires pour Touver- 
turc du canal de TOurcq seront exécutés en plaine , sur des coteaux 
plus ou moins escarpés , ou dans dts tranchées plus ou moins 
profondes : nous traiterons de ces diffërens ouvrages dans trois 
chapitres séparés. 

Il sera ajouté à cette section un quatrième chapitre, contenant 
le mode de toisé et de réception des ouvrages de terrassemens , et 
les clauses principales des marchés à conclure pour leur exécution. 
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CHAPITRE V 

TERRÀSSEMENS EN PLAINE. 

[ I O O. ] Avant d entreprendre aucune partie de terrassemçns; 
il sera levé des profils en travers , perpendiculaires à Taxe du canal ^ 
distans de ^o mètres les uns Aes autres sï \çs inflexions du terrain 
nat:urel sont peu sensibles , ou plus rapprochés si ces inflexions 
sont plus considérables. 

[ I O I • ] C'est par la comparaison qui sera faite du cube des 
terrassemens à exécuter suivant ces profils et le tracé du canal , le 
plus commode pour la navigation et le mieux développé sur le 
plan horizontal , que ce tracé er ces profils seront définitivement 
arrêtés, 

[ I O 2 . ] Cette étude préliminaire achevée / et Taxe du canal 
tracé définitivement, on tracera parallèlement à cet axe , à i"*.75 
de distance de part et d autre , les deux lignes représentant Tinter^ 
section du plafond et des talus intérieurs du canal. 

[l 030 ^^ tracera également à 5™. 5 de laxe du canal les 
arêtes de ces berges ^t du chemin de halage. 

[ I Oi^. ] Enfin, à 9 mètres de part et d autre de cet axe, on 
tracera larête extérieure Ats deux chemins de halage, 

[ro^fj Ce tracé sera fait au moyen des piquets plantés ^ 
50 mètres \ts uns des autres, suivant le développement du canal; 
leur tête géra placée en-dessus et en-dessous du tçrrain naturel , au 
même niveau que Tarête intérieure du chemin dç halage, c'est-à- 
dire, à 2"*. 50 au-dessus du plafond du canal. 

[ I 00. ] Ils porteront le numéro de la série de 1 000 mètres 
\ laquelle ils appartiendront, et serviront par ce moyen à distinguer 

les 
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les ateliers les uns des autres lors des toisés qui en seront faits et 
des comptes qui en seront rendus. 

[ I Oy. ] Le tracé étant vérifié sur les profils du terrain qui 
auront été levés , on commencera par fouiller la cunette du canal 
jusqua 2"". 50 de profondeur au-dessous de Tarête intérieure des 
chemins de halage. 

[l 00.] Les terres qui en proviendront serviront à former 
les levées sur lesquelles ces chemins seront établis. 

On enlèvera ensuite les prismes triangulaires recouvrant, en 
tout ou en partie , les berges intérieures du canal. 

Les terres de ces prismes serviront à dresser les chemins de 
halage suivant les dimensions qui leur seront données et qui ont 
été indiquées [ art. ^4 ^^ 95 ]• 

[l PO-] Si le cube de ces déblais est plus considérable qu'il 
nest nécessaire pour la confection des chemins de halage entre 
deux profils consécutifs, cet excédant sera porté au-delà des levées , 
et y sera régalé pour être de nouveau livré à lagriculture. 

[ly^O.J Lorsque les chemins de halage auront leur partie 
supérieure élevée au-dessus du terrain naturel de plus d'un mètre , 
ces chemins de halage en remblai seront forjnés de couches hori- 
zontales de 1 5 centimètres d'épaisseur au plus , sur lesquelles les 
roulages seront établis successivement pour opérer, autant que 
possible et sans frais , le tassement de ces couches, 

[ I 7 ï • ] Dans tous les cas , on donnera aux levées faites en 
remblai une hauteur primitive d'un cinquième plus forte que la 
hauteur qu elles devront avoir définitivement , cet excès de hauteur 
devant compenser l'effet du tassement naturel qui aura lieu. 

[ I "T^ 2 . J II sera ouvert au pied des talus extérieurs des chemins 
de halage, et à une distance de z mètrçs de leur pied, des 

E 
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contre-fossés destinés à recevoir les eaux de piuie qui tomberont 
sur le chemin de halage et son talus extérieur. 

[17^.] Lorsque la plaine où le canal devra être creusé aura une 
inclinaison transversale assez grande pour que le chemin de halage 
de la rive droite se trouve au-dessous du terrain naturel de plus d'un 
mètre , il sera creusé , à Tintersection du talus de cette fouille et 
de la surÉtce supérieure du chemin de halage , une rigole de 
o"\ 50 centimètres de largeur, comme il a été dit [art. 82 ]. 

[ 1 "T^. ] Dans les vallons que le canal traversera et où il 
devra être exécuté sur un remblai , on tracera , de part et d autre 
de son axe, le pied àcs levées entre lesquelles le remblai devra être 
soutenu. 

Ce remblai sera formé de couches horizontales de 1 5 à 20 cen- 
timètres d'épaisseur, régalées et pilonnées avec soin. 

[ ' 7^5 • ] ^^ ^^ longueur du remblai est assez considérable pour 
qu'il soit employé des voitures au transport des terres, on veillera 
à ce que ces voitures passent successivement sur toute la surface 
des couches , et cela indépendamment du pilonnage à la batte , ces 
précautions étant nécessaires pour donner aux terres entre les- 
quelles le canal sera contenu , un degré de consistance uniforme , 
et pour prévenir les filtrations qui résulteraient inévitablement 
d'un tassement inégal. 

[170.] Lorsque les remblais seront élevés à la hauteur du 
fond du canal , les berges en seront construites , en donnant à 
leur sommet, et du côté du canal , une épaisseur de 50 à 60 cen- 
timètres plus grande que celle qu'elles devront conserver. 

Cette épaisseur surabondante sera laissée aux berges jusqu'à ce 
que leur tassement et celui du remblai qui les soutient se soient 
complètement opérés. 

Alors on dressera définitivement le talus intérieur àcs berges 
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du canal , et les terres qui en proviendront serviront à rehausser 
le chemin de halage dans les endroits où il se sera afïàissé. 

[ I 77"* ] ^' ^^^ terres provenant des déblais les plus voisins du 
remblai à exécuter nétaient pas jugées de nature à former un 
remblai imperméable , ou si elles étaient mélangées de pierrailles 
dont le triage fut trop dispendieux, on ferait, dans le vallon que 
le canal traverserait , des emprunts de terre de meilleure qualité , 
le plus à portée qu il serait possible des ouvrages ; et s'il ne s en 
trouvait pas dans cette vallée , on en ferait venir de plus loin , la 
première condition à remplir étant celle d'une bonne exécution. 

[ I '7o. ] Il sera suivi, au reste , pour la confection des conrois 
de glaise, s'ils sont jugés nécessaires, ce qui a été prescrit dans 
le Devis du canal de Bourgogne, rédigé par MM. Perronet et 
Cheiy. 

[l^p.J Les parties du canal de TOurcq qui devront être 
tracées et exécutées en plaine , ainsi qu'il vient d'être dit, s'étendent, 

1 .^ Depuis la prise d'eau à Mareuil jusqu'à Vemelles ; 

2.° Depuis la sortie du village de Vemelles jusques et y compris 
le bassin de Lizy ; 

3.'' Depuis le bassin de Lizy jusqu'au ravin d'Échampeik; 

4.*" Depuis l'extrémité du coteau de Lizy, à travers la plaine 
de Villers-les-Rigaux , jusqu'au bois de Congis ; 

5.'' Depuis la Roche-Saint-Martin, sur le coteau de la Fontaine- 
rÉvêque , jusqu'à la gare du Chapitre , à l'entrée du coteau de 
Poincy ; 

(>!" Depuis l'extrémité en aval de ce coteau jusqu'à la fontaine 
des Cordeliers ; 

7.'' Depuis la gare en aval du pont de Meaux jusqu'au coteau 
de Trilbardou ; 

B,"" Depuis la sortie de Trilbardou jusqu'à la gare de Charmentré; 



Digitized by 



Google 



(36) 

9-* Depuis I extrémité en aval de la tranchée de Charmentré 
jusqu'au coteau de Frêne ; , 

lo.*" Depuis la garenne de Frêne jusqua la tranchée du pont 
des marais ; 

1 1 ."^ Depuis le raccordement de la nouvelle route d'Allemagne 
avec lancienne en amont de Claye, jusqu'au -delà de la gare de 
ce village ; 

I z."" Depuis l'extrémité du remblai qui traversera la vallée de la 
Beuvronne , jusqu'au chemin de Compans ; 

13.'' Depuis le pont provisoire des six routes dans la forêt de 
Bondy jusqu'au chemin de Baubigny en amont de la butte de la 
Folie ; 

i4-'' Depuis l'extrémité de la tranchée de Baubigny jusqu'à 
celle du clos Bernier ; 

i^."" Enfin, depuis l'extrémité de cette tranchée jusques et y 
compris le bassin de la Villette : 

Le tout formant une longueur de 62,39^ mètres. 

CHAPITRE IL 

TERRASSEMENS SUR LES COTEAUX. 

[l 80. J Lorsque l'axe du canal sera tracé suivant les con- 
tours d'un coteau plus ou moins escarpé , on indiquera, à droite et 
à gauche de cet axe, les arêtes des berges intérieures du canal et 
\ts arêtes extérieures du chemin de halage. 

[loi.] Ce tracé sera fait, comme celui des parties de canal 
en plaine , au moyen de piquets qui seront plantés de hauteur et 
qui seront espacés de ^o mètres les uns des autres. 

[ I o 2 . ] Le sol dont les coteaux escarpés sont formés , étant 
toujours plus ou moins mélangé de pierrailles , et par conséquent 
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peu convenable pour exécuter des remblais solides et imperméables 
à leau, on s'assujettira, dans le tracé des parties du canal qui seront 
soutenues sur les coteaux, à la condition de le creuser, dans le 
terrain naturel, de toute la profondeur dont les eaux pourront 
s'élever ; de sorte qu elles ne puissent atteindre , lors de leur plus 
grande hauteur, la partie supérieure de la levée de gauche , qui 
sera formée en remblai sur une épaisseur de ^o à 70 centimètres. 

[ I 82.] Le tracé de Taxe et de ses parallèles étant arrêté sur 
le terrain , on conmiencera par enlever les terres recouvrant le 
chemin de halage de la droite , ainsi qu une portion de la largeur 
du canal , jusqu a ce qu on ait atteint le niveau des deux chemins 
de halage. 

[ I 840 On formera ainsi une plate-forme qui aura la même 
pente en longueur que le canal, et qui s'étendra de l'arête exté- 
rieure de l'un des chemins de halage à l'arête extérieure de l'autre. 

[ I 8 J . ] Cette plate - forme n'aura pas la même largeur sur 
tous les coteaux ; elle variera suivant que le canal devra y être 
creusé en grande ou petite section. 

Dans le premier cas , elle aura 1 8 mètres de largeur. 

Dans le second , elle sera réduite à 13 mètres ; savoir, 2*". 60 
pour le chemin de halage de droite, ô^'.po pour la largeur de la 
cunette entre ses arêtes, et 3'".50 pour la largeur du chemin de 
halage de gauche. 

[180.] La plate-forme étant terminée , on dressera les talus 
de l'escarpement du coteau , et l'on donnera à ces talus une incli- 
naison d'une fois , une fois et demie , ou deux fois leur hauteur, 
suivant le degré de consistance du sol. 

[ I 87.] On creusera ensuite la cunette en grande ou en petite 
section , et Ton fera les fouilles nécessaires pour la fondation des 



Digitized by 



Google 



(38) 
murs de revêtement intérieur des berges et de soutènement des 
talus de lescarpement , si ces ouvrages sont jugés nécessaires, 
comme il sera dit ci-après. 

[ I 88.] Les terres provenant du dressement de la plate-forme , 
du talus de Tescarpement , des fouilles du canal, et des fondations 
des murs de revêtement et de soutènement , seront roulées au-delà 
du chemin de halage de gauche pour servir à en appuyer le pied. 

[l 89.] La surÊice des chemins de halage aura, comme cela 
a déjà été dit plus haut , une pente transversale d'un vingtième , 
afin de rejeter les eaux pluviales à Textérieur. 

[l pO-] Le chemin de halage de gauche formera au-dessus 
des remblais extérieurs une levée de 50 à 60 centimètres de hauteur 
verticale. 

[ I Q I . ] II sera creusé , pour recevoir les eaux du chemin de 
halage de droite et celles des talus de Tescarpement, une rigole de 
^o centimètres de large. 

Cette rigole portera les eaux de pluie qui y seront reçues aux 
deux extrémités du coteau, là où le canal rentrera dans la plaine, 
si ce coteau na pas plus de 500 mètres de développement. 

[ I O 2 . ] A cet effet , il lui sera donné , à partir du milieu du 
coteau, une pente totale de 50 centimètres sur une longueur de 
250 mètres. 

[ I 93'] Lorsque le coteau aura une plus grande longueur , 
les rigoles dont il vient detre fait mention porteront les eaux 
pluviales dans des puisards creusés à 500 mètres de distance les 
uns des autres , en dehors du chemin de halage , et à un mètre et 
demi au-dessous du plafond du canal. Leur profondeur sera en 
conséquence de 4 niètres , à compter de la superficie du chemin 
de halage. 

[ ^ 94* ] ^^* ^*^^ ^^^ arriveront dans ces puisards s écouleront 
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dans la plaine en passant sous le canal , au moyen de tuyaux de 
fonte disposés en conséquence , ainsi qu il sera détaillé ci -dessous. 

[ I p ^ . ] Afin que les eaux sauvages venant de la plaine , à 
droite du canal , ne tombent point sur le chemin de halage par 
suite de la pente naturelle du terrain , et ne dégradent point fe 
talus de Tescarpement ni les autres ouvrages, il sera ouvert au- 
dessus de la crête de cet escarpement , et à 2 mètres au moins de 
cette crête , une rigole de ceinture dans laquelle ces eaux sauvages 
seront reçues. 

[100.] Ces rigoles de ceinture , dont il a été fait mention et 
dont les dimensions ont été données [art. 84 et 85 ] , porteront 
les eaux qu elles recevront , dans les plaines ou ravins qui ter- 
minent les coteaux, ou bien elles passeront sous le canal , au moyen 
des aqueducs qui y seront construits. 

[ I oy.] Dans le cas où les coteaux seraient très-escarpés , et 
coupés , suivant leur longueur, par des ravins plus ou moins pro- 
fonds , ainsi qu'on le remarque aux coteaux de Lizy , de la Fon- 
taine -TÉvêque et de Poincy , les fossés de ceinture seront conduits 
dans ces ravins , et descendront jusqu'au niveau du chemin de 
halage pour se jeter dans des puisards creusés au pied de ces 
ravins , et d où les eaux s'écouleront en passant sous le canal , 
comme il vient d être dit [ art. 1 94 ]• 

[108.] Les moellons qui proviendront des fouilles des parties 
de canal exécutées sur difFérens coteaux , seront mis à part , et 
emmenés avec soin sur les remblais en-dehors du chemin de halage 
de gauche , pour être employés aux difFérens ouvrages dont il sera 
fait mention. 

[ I Q p. ] Les parties de canal de TOurcq qui devront être sou- 
tenues sur des coteaux plus ou moins escarpés, s'étendent, savoir, 

1 ."* Dans la traverse et au-dessus du village de Veraelles ; 



Digitized by 



Google 



(4o) 

2.*^ Depuis la gare deLizy jusquau remblai à lentrée de la plaine 
de Villers-Ies-Rigaux ; 

3.'' Depuis les bois de Congis jusqua la Roche-Saint-Martin ; 

4:."" Depuis la gare du Chapitre jusqu'au remblai de Dampleyère, 
à I entrée de la plaine de Trilport ; 

5.'' Depuis la fontaine des Cordçliers jusqua la sortie du feu- 
bourg Saint-Remy de Meaux ; 

é."" Depuis la sortie du parc de Trilbardou jusqua la gorge du 
Belair ; 

y."" Depuis lentrée jusqu a la sortie du coteau de Frêne ; 

S."" Depuis la gare de Claye jusqu'au vallon de la Beuvronne : 

Toutes lesquelles parties de canal à exécuter sur des coteaux 
forment ensemble une longueur de 17,052 mètres. 

CHAPITRE III. 

TERRÀSSEMENS EN TRA NÇHÉES. 

[200.] Après avoir déterminé Taxe du canal , on tracera 
de part et d autre l'intersection du terrain naturel avec les talus de 
l'escarpement de la tranchée, 

[201.] L'inclinaison de ces talus dépendant du plus ou moins 
de ténacité du sol , il sera fait , avant Touverture de la tranchée , 
des sondes de distance en distance pour reconnaître le degré de 
cette ténacité jusquau plafond du canal. 

[202.] On donnera aux talus Ats tranchées une inclinaison 
d'une fois , une fois et demie, et deux fois leur hauteur, suivant 
qu'elles devront être ouvertes dans un tuf pierreux de bonne con- 
sistance , un terrain marneux homogène , ou un terrain marneux 
mélangé de terre végétale et de couçhçs de glaise , comme cela 
^ lieu dans les bois de Saint-Denis, 

[203,] 
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[2 O 3 .] H sera tracé, à 3 mètres de rintersectîon du terrain 
naturel et des talus de Tescarpement , deux lignes parallèles à ces 
intersections , pour servir à indiquer le pied des cavaliers formés ; 
par les terres qui sortiront de la fouille, 

[204-] Les piquets employés à ces difFérens tracés seront 
espacés de 50 mètres les uns des autres , et porteront sur leur tête 
le numéro de la série dans laquelle ils seront compris , et la pro- 
fondeur de la tranchée suivant le profil transversal auquel ils cor- 
respondront, 

[205.] Afin de procéder avec ordre dans les déblais dune 
tranchée , on commencera par enlever les terres de la superficie 
jusqu à 2 mètres de profondeur , à partir du point le plus élevé ; 
les parois verticales de cette fouille , dont le fond sera dressé hori- 
zontalement , seront tenues , en - dedans du sommet des talus , 
. d'une quantité égale à l'inclinaison suivant laquelle le talus de 
Tescarpement devra être dressé. 

[200.] Cette première levée étant faite, il sera crausé en 
son milieu , et suivant Taxe du canal , une cunette de 2 mètres 
de profondeur sur 3 mètres et demi de large , destinée à recevoir 
les eaux pluviales , ou des sources que Ton pourrait avoir mises à 
jour dans le déblai de cette prennière levée. 

Au moyen de cette cunette qui portera les eaux dont il s'agit à 
la sortie de la tranchée, l'emplacement des ateliers en activité dans 
cette tranchée sera constamment tenu à sçc, 

[207.] Après que cette cunette aura été dressée dans toute sa 
longueur, on procédera à l'enlèvement d'une seconde levée dç 
2 mètres de hauteur, dont les parois verticales seront , comme 
celles de la première levée, tenues, en-dedans de celle-ci, d'une 
quantité égale à l'inclinaison des talus de l'escarpement. 

F 
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[2o8.] On aura, après cette seconde levée, une fouille de 
4 mètres de profondeur au-dessous du point le plus élevé du 
terrain naturel. 

[20p.] Il sera ouvert, sur le plafond horizontal de cette 
seconde fouille , une cunette de mêmes dimensions que celle indi- 
quée dans lart. 206 , et destinée au même usage. 

[2 I O. J On procédera au déblai d'une troisième levée de même 
hauteur que les deux premières. Le fond de cette troisième fouille 
sera desséché par une troisième cunette , et ainsi de suite jusqu'au 
niveau des chemins de halage, en s enfonçant toujours par levées 
parallèles de 2 mètres de haut, à lexception de la dernière , laquelle 
sera dressée suivant l'inclinaison longitudinale des chemins de 
halage. 

[ 2 I I . ] En procédant ainsi , les deux côtés de la tranchée , 
à partir du terrain naturel , se trouveront divisés en banquettes de . 
2 mètres de hauteur verticale , et d'une largeur égale à deux fois , 
une fois et demie, ou une fois seulement cette hauteur, suivant 
que les talus de l'escarpement devront être inclinés sur le plan 
horizontal , de 26 , de 34 ou de ^^ degrés ; de telle sorte que 
l'intersection du plan horizontal comprenant la largeur d'une ban- 
quette quelconque par le plan vertical , comprenant la hauteur 
de la banquette immédiatement 'supérieure , se trouvera toujours 
dans le plan même du talus de l'escarpement. 

[212.] Pour transporter les terres provenant des fouilles sur 
les cavaliers où elles devront être déposées, il sera pratiqué des 
rampes dans le massif des banquettes de la tranchée parallèlement 
à Taxe du canal. 

[ 2 I tj • ] ^^s rampes , d'une banquette à l'autre , auront 1 2 
niètre§ de longueur sur 2 mètres d'élévation verticale : ainsi il 
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eh sera pratiqué quatre sur une longueur de 50 mètres entre deux 
piquets consécutifs. 

[2 I ^'J -^^ moyen de cette dispo*sition , il pourra être placé, 
de part et d autre de iaxe du canal, quatre ateliers de terrassiers, 
dont chacun aura une rampe particulière pour le transport des 
déblais sur les cavaliers. 

[2 I 5-] Après l'enlèvement de la dernière tranche au-dessus^ 
du chemin de haiage , la pente longitudinale de ce chemin sera 
vérifiée et indiquée par des piquets de hauteur plantés de 50 mètres 
en 50 mètres. 

[2 10.] Les chemins de haiage étant dressés suivant leur lon- 
gueur, il sera procédé à la fouille de la cunette du canal , ainsi 
quil a été dit ci-dessus [art. 167 et 187]. 

[21 y.] On donnera ensuite aux chemins de haiage la pente 
transversale d'un vingtième, pour lecoulement des eaux pluviales 
dans une rigole qui sera creusée , à cet effet , au pied du talus 
de lescarpement de la tranchée [art. 82 et 190]. 

Cette rigole aura 50 centimètres de largeur sur 50 centimètres 
dans sa plus grande profondeur ; la pente de cette rigole sera déter- 
minée ci-après. 

[218.] On enlèvera ensuite les banquettes et les rampes sur 
les talus de lescarpement , et Ion dressera la surface de ce talus 
suivant Tinclinaison déterminée par le profil. 

[2 I 9-] Il sera réservé entre le terrain naturel au-dessus de la 
tranchée et les cavaliers formés par les terres provenant des fouilles , 
une banquette de 2 mètres de largeur au moins , dont la surface 
sera dressée suivant plusieurs pentes et contre-pentes uniformes , 
autant qu il sera possible, pour faciliter, le long de cette banquette, 
l'écoulement des eaux pluviales qui tomberont sur le talus intérieur 
des cavalier?. . 
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[2 2 O.] L'inclinaison de ce talus sera la même que celle du 
talus de lescarpement de la tranchée ; il ne pourra avoir plus de 
6 mètres de hauteur vertîiîkie , à partir du niveau de là banquette 
dont il a été parlé dans larticle précédent, jusqua Tarête formant 
Tintersection de son talus intérieur et de la surface supérieure. 

[2 2 1.] Cette surface supérieure des cavaliers sera inclinée 
extérieurement, et perpendiculairement à Taxe du canal, d'un dou- 
zième environ ; de sorte qu un cavalier de 6 mètres de hauteur 
à son sonmiet aura, jx mètres de largeur transversale. 

[222.] La surjface supérieure des cavaliers se raccordera, s'il 
est possible , avec les propriétés adjacentes , lorsque les terres 
sorties des fouilles seront susceptibles d'être mises en culture. Dans 
le cas où elles seraient de mauvaise qualité, les cavaliers seraient 
tenus plus élevés à l'extérieur , afin de couvrir une moindre super- 
ficie de terres cultivables. 

[222.] Il sera creusé dans la plaine , au pied des cavaliers, 
un fossé de ceinture destiné à recevoir les eaux pluviales qui tom- 
beront sur la surjface supérieure de ces cavaliers , et celles qui 
pourront venir de la plaine. 

[2 2i^.] Ce fossé de ceinture aura un mètre de profondeur 
sur une largeur de 2 et 3 mètres , selon Tétendue plus ou moins 
considérable des terres dont il devra recevoir les eau\. Il suivra , 
autant que possible , les inflexions du terrain naturel , pour éviter 
de trop grands déblais, et se rendra dans le ruisseau le plus à proxi- 
mité pour y décharger ses eaux ou les faire écouler par-dessous 
le canal. 

[225*] Lorsque la disposition du terrain ne permettra pas 
l'écoulement de ces eaux sauvages par-dessous le canal au moyen 
d'un aqueduc , elles seront conduites dans un puisard creusé à cet 
effet ; elles y déposeront \^% sables , graviers et autres matières 
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qu elles pourront charier, et se dégorgeront dans le canal au moyen 
d'un ou plusieurs tuyaux de fonte qui passeront à un mètre au- 
dessous du chemin de halage contre lequel le puisard sera adossé. 

[220.] Par cette disposition et les précautions qui seront 
indiquées plus bas , les eaux sauvages qu'on sera obligé de recevoir 
dans le canal , y seront reçues aussi pures qu'il sera possible. 

[22^.] Les eaux pluviales qui tomberont sur le talus intérieur 
des cavaliers, seront reçues dans une rigole creusée à son pied : cette 
rigole les conduira jusqu'à l'intersection de la surface de la ban- 
quette avec le terrain de la plaine , où elle se détournera à travers 
le cavalier pour se jeter dans le fossé de ceinture mentionné dans 
les articles précédens. 

[228.] Quant aux eaux pluviales qui tomberont sur le talus 
de l'escarpement de la tranchée, elles seront reçues, conmie il a 
été dit , dans la rigole creusée sur le chemin de halage au pied 
de cet escarpement [art. 217]. 

Ceti^e rigole conduira ces eaux dans la plaine au-delà de la 
tranchée; si cette tranchée n'a pas plus de 500 mètres de lon- 
gueur , il lui sera donné , à cet effet , à partir du milieu de cette 
tranchée, une pente de 50 centimètres. 

[2 2 Q.] Mais, lorsque la tranchée aura plus de 4 mètres de 
profondeur et plus de ^00 mètres de long, la rigole destinée à 
recevoir les eaux pluviales qui tomberont sur les chemins de halage 
et les talus de l'escarpement, les conduira dans des puisards de 4 
et 5 mètres de longueur sur un mètre et demi de largeur et 2 mètres 
de profondeur. 

[2 30.] Ces puisards seront creusés dans le prolongement 
des rigoles, et s'enfonceront, de toute leur largeur, dans le massif 
de l'escarpement ; ils seront reyétus en maçonnerie. 
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[23 I .] Lorsque les eaux amenées dans ces puisards par les 
rigoles, y seront élevées à 50 centimètres au-dessous des chemins 
de halage, elles dégorgeront dans le canal par un ou plusieurs tuyaux 
de fonte , dont il sera donné une description spéciale. 

Ces puisards seront espacés de 500 mètres les uns des autres. 

[322.] Les portions du canal de rOurcq qui devront être 
exécutées en tranchées , sont , savoir : 

I .'' Depuis le chemin d'Échampeu en amont de Lizy jusqu'à la 
gare à la sortie de ce bourg ; 

zJ" I^ans la traverse du parc de Trilbardou ; 

3."* Depuis la gare de Charmentré jusqua lentrée de la plaine 
de Précy ; 

4.** Depuis lextrémité de la gare de Frêne jusqu a l'aqueduc du 
pont des marais ; 

5.** Depuis le chemin de Compans dans la plaine de TArneuse 
jusqu'au ruisseau à l'extrémité de la plaine de Sevran ; 

6."" Dans yne partie de la foret de Bondy, dite l'allée du Raincy ; 

7.^ Dans la traverse de la butte de Baubigny ; 

8.*" Dans la traverse du clos Bemier à la Villette : 

Toutes lesquelles parties du canal de TÔurcq à exécuter en 
tranchée , forment ensemble une longueur de i4*475 ^^t^s. 

CHAPITRE IV. 

MODE d'exécution ; TOISÉ DES OUVRAGES DE TERRASSEMEN5. 

[2^^.] Les ouvrages de terrassemens spécifiés dans cette 
section seront divisés en plusieurs ateliers et adjugés à difFérens 
entrepreneurs , qui se soumettront à les exécuter moyennant un 
prix déterminé, et en se conformant aux clauses et conditions d'un 
cathjer de charges qui sera dressé pour chaque atelier. 
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[2 5idi.] H sera remis à chacun des entrepreneurs dont les 
soumissions auront été acceptées suivant les formes indiquées par 
l'arrêté du Gouvernement du 1 9 ventôse de 1 an XI , des profils 
en fong et en travers de la portion de terrassemens qu ils deyront 
exécuter. Ces profils, levés par l'ingénieur ordinaire de larron- 
dissement , seront visés par l'ingénieur en chef, et certifiés con- 
formes à ceux qui auront été envoyés par lui au Préfet du dépar- 
tement de la Seine , avec les devis et détail estimatifs de cette 
partie d'ouvrages. 

[22 c.] Comme les terres à fouiller ne sont pas toutes de 
la même nature, il sera alloué des prix diflférens pour la fouille 
et charge d'un mètre cube de chacune délies. 

Les terres et déblais seront divisés, à cet effet, en six classes : 

I .'' Terre végétale , 

i."" Sable , 

3 ."" Argile et glaise , 

4.'' Tuf mameux ,' 

j .** Pierre tendre , 

6.** Pierre dure , 

Pour chacune desquelles il sera fait un prix particulier. 

[2^0.] Le transport des terres se fera à la brouette jusqu'à 
1^0 mètres de distance, au-delà desquels le transport se fera à la 
voiture si la disposition du terrain le permet. 

[22^.] Le transport à la brouette sera payé par relais de 
20 mètres, lorsque le terrain sur lequel il sera fait sera horizontal 
ou aura moins d'un vingt-cinquième de pente. 

[2 ^ 8.] Le chemin parcouru, quelle que soit sa pente, sera 
toisé suivant son développement, et il sera tenu compte du nombre 
de relais contenu dans ce développement. 
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[2 ^ p,] H sera, en outre, ajouté aux prix des relais une plus- 
valeur pour chaque mètre de hauteur verticale à laquelle les terres 
provenant des fouilles seront élevées. 

[240.] Cette plus- valeur sera déterminée d après le principe 
d'expérience , qu un homme doué d'une force ordinaire peut élever 
en un jour 1 0,000 pieds cubes d eau à un pied de hauteur ; ce 
qui revient à élever 80 mètres cubes de terre à un mètre de haut. 

[2i^ I •] Il sera fait , à la fin de chaque mois , un toisé des 
ouvrages exécutés dans ie courant de ce mois par chacun des 
entrepreneurs. 

[242*] Ces toisés n auront lieu que pour des ateliers équarrîs, 
et dont les dimensions seront reconnues et arrêtées par Tingénieur 
de l'arrondissement chargé de la surveillance des travaux. 

[2i^2.] Les dimensions et le cube de ces ateliçrs équarrh 
seront portés dans des feuilles à colonnes , qui indiqueront , en 
outre , le nombre dç rçlais et l'élévation verticale auxquels les 
déblais seront transportés, 

[ 2 44" ] L'ingénieur de l'arrondissement appliquera à la fouille , 
charge et transport de ces déblais, les prix alloués à l'entrepreneur 
en vertu de sa soimiissioA. Ces différens prix seront indiqués chacun 
dans une colonne séparée sur la feuille spécifiée ci - dessus , pour 
former un total du montant de chaque atelier. 

[2i^J .] Le montant de tous les ateliers indiquera la dépense 
faite pendant le mois par l'entrepreneur, et servira à régler la 
somme qui devra lui être délivrée par forme d'à-compte. 

[24^-] Afin d'éviter toutes réclamations de la part des entre- 
preneurs lors de la rédaction des états de situation , ils seront tenus 
d'être présens aux toisés qui seront faits des différentes parties de 
leurs ateliers ; et les feyilles de toisés qui serviront à former les 

états 
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états de situation de chaque mois, devront être signées et acceptées 
par eux. 

[ 2 47* J P^^^ garantir l'exécution des ouvrages soumissionnés 
par les difFérens entrepreneurs de terrassemens , il leur sera fait , sur le 
montant de ces ouvrages, une retenue d'un cinquième, de laquelle 
retenue il ne leur sera tenu compte qu après lachèvement et la 
réception desdits ouvrages. 

[2i^o. J Cependant si, par lactivité imprimée et les soins mis 
à cette exécution , le cinquième de retenue est jugé plus que 
suffisant pour servir de garantie à l'administration , il pourra, sur 
la proposition de l'ingénieur en chef, être délivré à lentrepreneur 
une partie de la retenue faite sur le montant des états de situation 
des ouvrages exécutés dans les mois antérieurs. 

[240. J Lorsqu'une portion d'ouvrages soumissionnée par un 
entrepreneur sera achevée , il en sera fait un toisé général , lequel , 
comparé aux toisés partiel? qui auront été faits jusqu'alors, servira 
à régler ses comptes définitif, 

[2^0,] Si , pendant la durée des travaux soumissionnés , il 
se trpuvè à déblayer des terres non spécifiées dans la soumission, 
et dont la fouille présepte plus de difficultés , il sera tenu atta- 
chement de ces fouilles ; ou , si elles forment un cube considé- 
rable , le prix en sera réglé de gré à gré avec l'entrepreneur , aux 
mêmes conditions que si elles eussent été indiquées dans la sou- 
mission. 

[2 ^ I . ] Lorsque , pendant Texécution des travau}):, des terre? 
supérjeures s'éboùlerpnt dans les fouillçs , il sera fait un avant-toisé 
de ces éboulemens , et il sera tenu compte à l'entrepreneur , sui- 
vant les prix de sa soumission , de l'excédant de dépense qu'il sera 
obligé d'acquitter pour le relèvepient de ces terres et leur transport 
à la décharge, 

G 
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[2 j 2 . ] Il sera tenu attachement des dépenses faîtes pour épuî- 
semens , curemens de rigoles et autres ouvrages imprévus ; ces 
dépenses journalières seront portées sur des feuilles particulières , 
lesquelles , après avoir été vérifiées par l'ingénieur chargé de la 
surveillance des travaux et acceptées par lentrepreneur, seront 
comprises dans l'état de situation dressé à la fin de chaque mois. 

[2 ^ 3 . ] Les frais de porte-chaînes, porte-mires et autres jour- 
naliers employés au compte du Gouvernement pour les opérations 
graphiques dont les ingénieurs et conducteurs sont chargés , seront 
également portés sur ces feuilles journalières et acquittés par les 
entrepreneurs. 

[2^4.] Enfin , le pilonnage et régalage des terres qui seront 
employées à former les berges des parties de canal en remblai , 
seront exécutés à la journée par des manœuvres dont l'ingénieur 
de l'arrondissement indiquera le placement et le nombre. Les 
dépenses de pilonnage et régalage pour les digues et berges du 
canal seront portées dans les feuilles d'attachement. 

[2 J J,] Lorsqu'il sera nécessaire d'employer des ouvriers au 
curement des rigoles de dessèchement des fouilles , ou au creu- 
sement de la cunette du canal , et que ces ouvriers travailleront 
dans l'eau , il leur sera délivré , par ordre de l'ingénieur chargé de 
la surveillance des travaux , et au compte de l'administration , une 
ration d'eau-de-vie , dont la distribution se fera sur les ateliers. 

Au moyen de cette distribution, qui tiendra lieu d'indemnité aux 
ouvriers qui y auront part , les entrepreneurs n'auront à réclamer 
aucune plus-valeur pour les terrassemens exécutés dans l'eau. 
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SECTION TROISIÈME. 

Ouvrages d'art. 

[iJO.JLes ouvrages dart à construire sur le canal de TOurcq, 
sont , 

I .'' Les ponts fixes , 

2."* Les ponts mobiles ," 

3.** Les écluses à sas, 

4.'' Les aqueducs sous le canal , 

5.'' Les déversoirs à siphon pour les prises deau, 

6."" Les revêtemens àcs berges du canal sur difFérens coteaux , 

7.'' Enfin, les murs de soutènement et perrés dans différentes 
parties de sa longueur. 

Il sera traité séparément de ces difl^rens ouvrages dans autant 
de chapitres particuliers, 

CHAPITRE PREMIER, 

PQNTS FI X£S, 

[2 ^y.] Les ponts fixes à construire sur le canal seront cons- 
truits en pierre ou en charpente. 

Les ponts de pierre étant toujours d'une construction plus 
solide que les ponts de charpente, ces derniers ne seront établis que 
dans les circonstances où la difficulté de se procurer des -matériaux 
augmenterait tellement la dépense dçs ponts de pierre , que la 
jouissance du canal en serait retardée par feinpJoi d^s ibods que 
Ton serait obligé dy consacrer; 

[z ^ 8.] Quel que joit Téloignement des carrières doù les 
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pierres seront tirées , il sera néanmoins indispensable de construire 
des ponts de pierre fixes sur la route de Paris en Allemagne. 

Ces ponts , au nombre de cinq , seront placés ; savoir , ' 

Le premier, à Tintersection du canal et de la route d'Allemagne, 
à 1 1 GO mètres de la Marne au pont de Trilport ; 

Le second, à l'intersection du canal et de la route d'Allemagne, 
entre la ferme de Beauval et la chapelle Saint-Lazare ; 

Le troisième , à la sortie du faubourg Saint-Remy de Meaux, en 
amont de la gare sur le chemin de Villenoy ; 

Le quatrième, à l'intersection du canal et de la route d'Alle- 
magne sur la tranchée du pont des marais , au-dessus du village 
de Claye ; 

Le cinquième, à l'intersection du canalet du chemin joignant 
la route d'Allemagne à la route de Flandre , immédiatement avant 
l'entrée du canal dans le bassin de la Villette. 

[2^0.] Tous ces ponts seront établis perpendiculairement à 
l'axe du canaK 

[260.] Ils auront 8 mètres de largeur entre les têtes, et 
I o mètres de longueur entre le nu de leurs culées. 

[201.] Le canal , à son passage sous les ponts , sera réduit 
à 5^.50 de largeur ; de manière à ce. qu'il soit réservé de part et 
d'autre , entre les arêtes de ses berges et le nu des culées , un 
chemin de halage de 2"^. 25 de largeur pour Je service de la navi- 
gation ascendante et descendante. 

[2 6^2. ] Le nu des culées s'élèvera verticalement sur 3 mètres 
de hauteur. 

[26^.] Ces deux culées seront jointes par une voûte ep arc 
de cercle de 2 mètres de flèche. 

Le pont aura, par cette disposition, 5 mètres de hauteur sous 
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clef, à partir du chemin de halage, hauteur reconnue suffisante 
pour les besoins de la navigation. 

[2 6^4.] Le plan des têtes du pont sera prolongé d un mètre 
de part et d autre du nu des culées , afin que les claveaux de la 
voûte au-dessus des coussinets puissent avoir une longueur d ap- 
pareil suffisante dans ce plan , pour qu'il soit inutile de les retourner 
d'équerre dans les murs d'épaulement. 

[26^5*] Ces murs . d'épaulement seront parallèles à Taxe du 
canal ; ils s'élèveront d a-plomb à 6 mètres de distance de part et 
d autre de cet axe. 

II sera donné à chacun d'eux 3"*. 50 de. longueur, à partir. des 
têtes de pont , pour regagner la différence de largeur qui se trour 
vera exister entre la chaussée sur le pont et la route à ses abords. 

[2 00. ] De l'extrémité de ces murs d'épaulement , en retour, 
partiront quatre murs en aile inclinés de 15 degrés sur l'axe du 
canal. 

Au moyen de cette déviation sur le plan horizontal , le pare- 
ment de ces murs en aile , à 8 mètres de leur origine , se trouvera 
distant de 9 mètres de l'axe du canal, et rencontrera l'arête exté- 
rieure du chemin de halage dans ses dimensions ordinaires. 

[207.] Le parement de ces murs en aile sera incliné d'un 
sixième de sa hauteur. 

[260.] Les cours d'assises horizontales de ce parement seront 
posées en prolongement des assises des têtes du pont des culées et 
murs en retour. 

[2 6^9*] Le dessus de ces murs en aile sera incliné d'une fois 
et demie leur hauteur verticale au-dessus du chemin de halage, 
parallèlement à l'inclinaison des talus extérieurs de la levée , sur 
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laquelle la chaussée de la route d'Allemagne sera établie aux abords 
du pont. 

[2 70. ] Ces faces inclinées des murs en aile serviront de base 
à quatre escaliers partant de l'extrémité supérieiu-^ des miirs en 
retour, à leur fonction avec ces murs en aile, pour arriver au niveau 
du chemin de halage, et servir de communication entre ce chemin 
et la grande route. 

[271.] Ces escaliers auront un mètre de largeur, et leurs 
degrés 25 centimètres de haut ; ils seront terminés à leur extré- 
mité inférieure par un palier quadrangulaire d'un mètre de côté 
mesuré intérieuronent , autour duquel il sera élevé un parpaing de 
même hauteur et de 30 centimètres de large. 

[2 72 . ] La voûte du pont aura un mètre d'épaisseur à la clef. 

[27^ .] Il sera posé au-dessus de la voûte, et dans le plan 
-des têtes du pont, une assise de couronnement de 50 centimètres 
de hauteur , sur laquelle on élèvera le parapet. 

[2 74. ] Le parapet aura un mètre de hauteur ; il se prolongera 
sur les murs en retour et les murs en aile , pour servir de garde- 
corps le long de l'escalier établi sur ces murs en aile. 

[275 •] La fondation des culées, murs d'épaulement et murs 
en aile dont il vient d'être fait mention, sera établie à 50 centi- 
mètres au moins au-dessous du fond du canal. 

[2 76. ] Suivant que le sol aura plus ou moins de consistance , 
la première "assise de cette fondation sera posée à nu sur ce soi 
ou sur grillage et plate-forme , dont la description et les dimensions 
seront données dans le devis spécial qui iseia dressé diç chflcnn des 
ouvrages d'art , à. >mesure de leur mise à exécution. 

[277.] Ia largeur du canal entrç les deux chemins d^ 
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halage, sous le pont, se trouvant réduite à 5". 50, les berges en 
seront formées par un mur de soutènement construit en maçon- 
nerie, et dont le parement en moeiions équarris et chaînes dé 
pierres de taille sera incliné d'un sixième de sa hauteur. 

[2'^o.] Ce mur aura un mètre d'épaisseur à sa base, réduite 
à 70 centimètres à son sommet ; il sera {onde au même niveau 
que les culées du pont, et sur le prolongement des mêmes grillages 
et plates-formes, lorsque lemploi de ce moyen de fondation aura 
été reconnu nécessaire. 

[2 7p.] Le canal reprenant ses dimensions ordinaires au droit 
des paliers qui termineront les murs en aile , le talus de ses berges 
au droit de ces paliers, et le parement du mur de soutènement 
du chemin de halage sous le pont , seront raccordés au moyen 
dun perré dont la surface gauche sera engendrée par le mouvement 
d'une ligne droite parallèle au plan de niveau. 

[280.] Les moyens de construction qui devront être em* 
ployés pour l'établissement de chacun des ponts de pierre à cons- 
truire sur le canal de l'Ourcq , la mise en œuvre des divers 
matériaux , l'ordre à suivre dans l'exécution des ouvrages , enfin 
les clauses et conditions à remplir par l'entrepreneur qui en sera 
chargé, feront l'objet d'un devis détaillé, d'après lequel les travaux 
seront adjugés en bloc , ou sur des soumissions par série de 
prix. 

[28 I.] Dans le cas où les adjudications auront lieu par 
série de prix , il sera levé , à mesure de l'exécution des ouvrages 
de maçonnerie , des plans d'assises ou des cours de voussoirs , 
lesquels, signés p^r l'ingénieur chargé de la surveillance de ces 
ouvrages et l'adjudicataire chargé de leur exécution , serviront 
à dresser les états de situation^ et seront joints à l'appui de ces 
états. 
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[282.] Les poiits fixes en charpente seront spécialement 
construits sur les routes de troisième classe et, chemins vicinaux, 
lorsque le canal sera creusé dans une tranchée de 4 mètres de pro- 
fondeur au moins, à partir du terrain naturel jusquau niveau du 
chemin de halage. 

[20^.] Les ponts en charpente ne devant être construits 
de préférence aux ponts de maçonnerie , que dans le cas où I eloi- 
gnement des carrières rendrait la dépense à faire pour l'exécution 
de ceux-ci beaucoup plus considérable [ art. 2.57] , une des con- 
ditions principales à remplir consistera à dim<nuer, autant que 
possible , le cube de la maçonnerie , sans nuire à leur solidité, 

[2 o4'] D après cette condition, et pour éviter la construction 
de murs de revêtement sous le pont, et les perrés de raccordement 
entre le parement de ces murs et le talus intérieur des berges du 
canal., en amont et en aval du pont, le canal et le chemin de halage 
conserveront sous le pont leurs dimensions ordinaires. 

[285.] Chacun des ponts de charpente fixes sera composé 
d'une seule arche de 1 8 mètres d ouverture entre les culées. 

[280.] Ces culées seront construites en maçonnerie revêtue 
d!un parement de pierres dç taille ou de briques. 

[2 87^] Elles auront 1 1 mètres de longueur entre les murs 
en aile, et 2 mètres 50 centimètres de hauteur verticale, depuis 
le niveau du chemin de halage jusqua l'assise en retraite de 1 5 cen- 
timètres, sur laquelle seront appuyées les fermes de charpente donc 
le pont sera cojnposé. 

[2 8 8. ] A partir de cette assise en retraite, le nu de la cuiéé 
S'inclinera de o"". 35 sur 3*". 50 de hauteur ; de sorte que là Télé- 
vation totale de la culée , depuis le niveau du chemin de halage 
insqu a la Étce intérieure des sous-poutres , sera de 6 mètres. 

[z8c,.] 
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[2 8o.] Il sera construit en prolongement du nu des culées, 
des murs en aile de 9 mètres de longueur. 

[200.] Le parement de ces" murs* en âile sera incliné d'un 
sixième de leur hauteur sur la Êice parallèle à l'axe du canal. 

f 2 p I . ] Les culées auront 3 mètres d'épaisseur au-dessus du 
massif -de la fondation. 

[292.] L'épaisseur, des murs en aile , à ievr jonction avec les 
culées , sera également de 3 mètres ; elle sera réduite à un mètre 
à leur extrémité en amont ou en aval , de sorte que la face de ces 
murs, du côté des terres,. s'élèvera verticalement, en faisantavec 
l'axe du canal un angle de 10 degrés. 

[•2 2.]- Les culées et murs en aile formeront un seul massif, 
et seront établis sur une seule et même plate-forme, à 2". 5 6 au- 
dessous du chemin de.halage. 

[2'p^.] Le dessus des murs en aile, à partir dû dé <jui recou- 
vrira leur intersection avec les culées , sera incliné d'une fois et 
demie leur 'hauteur verticale , jusqu'au dé qui les termine à leur 
intersection par le plan dû chemin de halage. 

[2^^ .] Au moyen de cette inclinaison, le recouvrement des 
murs en aile se trouvera parallèle au talus de la levée formant la 
route aux abords du pont. 

[2pO.] Il sera posé au-dessus des culées une assise de cou^ 
ronnement de 60 centimètres de hauteur, laquelle se raccordera- 
avec les poutres et sous-poutres du pont. 

[2p7'] Lorsque le talus de Fescarpement de la tranchée au 
travers de laquelle le pont devra être construit, sera incliné de ■ 
45 degrés seulement, les culées, à 5"*. 50 de part et d'autre de l'axe 
du pont , se retourneront carrément jusqu'à leur rencontre avec 
le terrain naturel. 

H 
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Ces mûrs en retour rempii^ceront les miu-s en aile dont il vient 
d être fait mention. 

[298.] La charpente du pont sera composée de cinq fermes, 
lesquelles seront espacées de i°'.4 de milieu en milieu. 

Chacune de ces fermes sera composée de deux cours de courbes 
posées jointivement en liaison les unes sur les autres. 

L'assemblage de ces courbes, qui se toucheront carrément à leurs 
abouts, formera un arc de cercle de 18^.30 de corde, et de 
3^.50 de flèche. 

Les pièces de bois composant cet arc de cercle seront naturel- 
lement courbes : les plus longues auront 3"*. 20 de longueur ; les 
plus courtes , i ™. 60. 

Elles auront 18 centimètres d épaisseur, et 21 centimètres de 
hauteur. 

[2 pp.] Les deux cours de courbes seront réunis et serrés 
à leurs abouts et sur leur milieu par des moises pendantes, dirigées 
au centre de lare de cercle dont elles feront partie. 

Ces moises pendantes , dont lespacement se trouvera déterminé 
par la longueur des courbes, se prolongeront jusqu au-dessus de 
l'assise de couronnement des culées , pour recevoir les poutres sur 
lesquelles le plancher du pont sera établi; elles seront au nombre 
de sept pour chaque ferme. 

[200.] Les poutres de pont porteront sur les culées de 60 à 
70 centimètres ; elles seront de plus soutenues contre ces culées 
par des sous-poutres de 4 mètres de longueur, avec lesquelles elles 
seront boulonnées. 

[^ O I .] Ces sous-poutres seront soutenues elles-mêmes par 
uile jambe de force qui traversera la moise pendante la plus voisine 
des culées , et viendra toucher le cours supérieur des courbes de 
la fertne à leur entrée dans le refouillement des culées destiné à 
les recevoir. 
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[^ O 2 . ] Les poutres du pont seront inclinées de 35 centimètres , 
à partir de son milieu jusqu'au nu des culées. 

[303*] Les deux cours de courbes jointîves seront liés lun 
à l'autre au moyen de brides ou étriers en fer , dont les branches 
verticales seront filetées à leurs extrémités pour recevoir un écrou 
qui, au moyen d'une double rondelle, servira à serrer les courbes 
les unes contre les autres. 

H y aura deux de ces brides entre deux moïses pendantes con- 
sécutives. 

[304*] Les cinq fermes composant le pont de charpente 
seront liées entre elles par des moises horizontales , qui embras^ 
seront les moises pendantes tangentiellement aux cours supérieurs 
des courbes du pont. 

[30^.] Il sera en outre placé, dans le milieu de Tintervalle 
compris entre les points d'intersection des moises pendantes et les 
poutres du pont , des entretoîses perpendiculaires à son axe , et 
entaillées à mi-bois sur les poutres avec lesquelles elles seront 
boulonnées. 

[306.] Les poutres seront recouvertes d'un plancher de 
madrieis de bois de chêne d'un décimètre d'épaisseur , lesquels 
seront posés perpendiculairement à l'axe du pont. 

[3 07* ] Ce plancher , après avoir été goudronné , sera recou- 
vert d'un second plancher de.o°'.05 d'épaisseur, posé suivant la 
longueur du pont et cloué sur le premier. 

[308.] Enfin on fixera sur ce secon^ plancher, entre les 
trois fermes intermédiaires , et sur une largeur de 3 mètres , un troi- 
sième £t dernier plancher de garantie en madriers de bois d'orme, 
de 4 centimètres d'épaisseur, sur lequel seront plantés des clous à 
tétp large pour servir de rouages aux voitures ; ce qui dispensera de 
recouvrir le pont d'une forme de sable et d'un pavé de grès* ^ 

H2 
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[2 Qp.] Les garde- corps seront formés de deux lisses en fer 
posées suivant Tinclinaison du pont , et supportées par des mon- 
tans qui affleureront la Êice extérieure des fermes de rive. 

[3 ' ^'J Toutes les pièces des ponts de charpente fixes rece- 
vront sur toutes leurs faces ^ avant detre mises en œuvre , deux 
couches de peinture ; la troisième couche leur sera donnée lors 
du ragrément du pont, et après l'achèvement de toutes ses parties. 

[211.] Les ponts de charpente fixes à construire sur le canal 
de rOurcq seront au nombre de cinq, et placés, savoir, 

I .*" Sur la route de Meaux à la Ferté-Milon dans le village de 
Mareuîl , 

2."* Sur le chemin conduisant de Lîzy à la route de Meaux , 
3."* Sur le chemin pavé de Mitry et de Bois-le- Vicomte , 
4v Sur le chemin de Vaujours à Villepinte , 
5 .^ Enfin , sur le chemin conduisant de Livry à Sevran. 

CHAPITRE IL 

PONTS MOBILES. 

[2 I 2.] LoRS<iu'iL sera nécessaire d'établir ou de conserver 
une communication entre les deux rives du canal de TOurcq, soit 
par un chçmin vicinal , soit par un chemin d'exploitation , et que 
ses berges se trouveront au niveau du terrain naturel , ou à un 
mètre environ au-dessus ou au-dessous , il sera construit des ponts 
mobiles, qui seront tenus ouverts ou fermés suivant les besoins 
de la navigation. 

[3 ^ 3 '] ^^^ ponts mobiles seront de deux espèces : des ponts- 
levis ordinaires , et des ponts à bascule. 

[3 l4"] L^^ culées dés ponts -levis laisseront entre elles un 
passage de 5^.50 mesuré au niveau des eaux moyennes^ c est-à-dire^ 
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à i"*.5ô aii-déssus'du fond du canal ; ce passage sera réduit à 4'"-8ô 
au fond du canal. 

f 3 ï J •] Les culées seront fondées à 60 centimètres au moins 
en contre-Ëas du plafond du canal ^ sur grillage et plate-forme, à 
moins que le sol ne soit reconnu , lors des fouilles qui seront faites, 
d'une solidité qui rende ces grillage et plate-forme inutiles. 

[2 16.] Le massif des culées au - dessus de la retraite des' 
fondations aura 5"*. 50 de longueur, parallèlement à Taxe du canal, 
et 2^.7^ centimètres d'épaisseur; le parement de chaque culée; 
du côté des terres , sera élevé à-plomb et coupera le plan du che- 
min de hafage, suivant laréte intérieure des berges du canal. 

[3 I T"*] A partir de la retraite des fondations jusqua la hau- 
teur de i^.^o au-dessus du fond du canal, le nu des culées et le 
parement des murs en retour, perpendiculaires à Taxe du canal, 
^'élèveront avec un talus de 6™-2 5. 

[2 I 8.] A cette hauteur on posera en retraite de 20 centi- 
mètres sur ce socle, le corps carré de la culée, qui se trouvera 
avoir 5 mètres de longueur entre le parement des.murs en retour. 

[^ ip.] Ce corps carré aura 90 centimètres de hauteur 
verticale au-dessus de la retraite; il sera couronné d'une assise de 
30 centimètres, formant plinthe ou corniche de 20 centimètres de 
saillie sur le nu des culées et des murs en retour. 

[2 2O.] H sera établi, sur chacun des murs en retour, un 
parapet de i°*.4o de hauteur, et de o'^.yS de largeur. 

[ 2 2 I . ] A 80 centimètres du nu des culées, s'élèveront , encas- 
trés de toute leur épaisseur dans ce parapet , les poteaux montans 
verticaux du châssis qui soutiendra les flèches et la bascule du 
pont. 

[222;] Ces poteaux auront 5"*. 10 de hauteur verticale. 
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depuis le dessus de l'assise de couronnement des culées jusqu'au* 
dessous de la traverse ou linteau qui soutiendra la bascule. 

[3 2 2. Ces poteaux montans seront arcboutés, du côté du 
chemin de halage , par des pièces de fonte posées en décharge , 
de 3"*. 86 de longueur ; ils seront arcboutés, du côté du canal, par 
des quarts de cercle , également en fonte , de 60 centimètres de 
rayon, 

[^ 2i^.] Ils seront assemblés à leur base dans un châssis de 
charpente enclavé dans la maçonnerie des culées , et sur la der- 
nière traverse duquel seront fixées les charnières en fer forgé qui 
porteront Taxe de rotation du tablier. 

[2 2 J.] Le châssis du tablier aura 3"". 305 de longueur et 
3"*.i4 entre ses rives. 

[2 26^.] Il sera recouvert dun double plancher de madriers 
formant une épaisseur de o"*.o8. Deux des madriers du plancher 
inférieur auront un décimètre d'épaisseur, et s'encastreront à mi- 
bois perpendiculairement sur les poutrelles pour en retenir 1 ecar- 
tement. 

[2 27^.] Aux deux extrémités de la tête du tablier seront fixés 
des étriers de fer, portant un double anneau vertical où sera fixée 
la chaîne qui attachera le tablier à la bascule. 

[328.] Les flèches qui porteront cette chaîne auront la même 
longueur que le tablier du pont , depuis leur centre de rotation 
sur la traverse supérieure des poteaux montans, jusqu'au point de 
suspension de la chaîne. 

[220.] La bascule, depuis faxe de rotation , aura 3 "•.50 de 
longueur ; elle sera composée de pièces^ de bois jointives posées 
transversalement, à partir de son extrémité. Le nombre de ces pièces 
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de bois sera suffisant pour faire équilibre au poids des flèches > des 
chaînes et du tablier^ lorsque le pont sera fermé. 

[3 3^*] '^ ^^^ P^^^ ^^ système semblable de tabliers et de 
bascules sur les deux culées ; et suivant la moindre ou plus grande 
largeur des bateaux qui navigueront , on manœuvrera un seul 
tablier ou les deux à-la-fbis. 

[^ J I.] Chacun deux, dans Tétat de repos, sera soutenu, 
du côté de la volée , par un système de jambes de force mobiles 
autour d'un point fixe , et battant contre une entretoise transver- 
sale fixée sous le tablier; elles seront mises en mouvement en 
même temps que le pont , auquel elles seront liées par une verge 
de fer, de telle sorte quelles se trouveront verticales lorsque lé 
tablier sera tout-à-fait levé. 

f 2 :^ 2.] Les crapaudines dans lesquelles rouleront Taxe des 
bascules et l'extrémité inférieure des jambes de force , seront en 
fonte de fer. 

[7 33'] ^^^ garde -corps seront formés de deux lisses de fer, 
posées , suivant l'inclinaison des tabliers , sur trois montans égale- 
ment de fer, et qui embrasseront , par un collier servant d embase^ 
les poutrelles de rive du tablier. 

[3 34*] ^^^ ponts à bascule , qui pourront être employés dans 
les mêmes circonstances que les ponts-levis , mais qui sont d'une 
manœuvre plus commode, seront composés, comme ceux-ci, de 
deux tabliers mobiles autour d'un axe horizontal. 

,[3 3 J.] L'intervalle entre les culées sera le même que celui 
entre les culées des ponts-levis; le corps carré de ces culées aura 
5™. 60 de largeur entre les murs en retour. 

, [3 3 ^'] Chacun de ces murs en retour sera couronné par un 
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parapet de i".4^ ^^ hauteur, mesuré à l'aplomb du corps carr^ 
des culées, et de 50 centimètres de largeur. 

[^57.] Les pièces de charpente composant les tabliers de 
ce pont , les jambes de force mobiles , &c. , auront les mêmes 
dimensions ^ue les pièces correspondantes du pont-levis décrit 
dans les articles précédens. 

[^20.] Le tablier sera composé de deux portions distinctes^ 
la volée , et la culée ou bascule , séparées lune de l'autre par Taxe 
horizontal sur lequel le mouvement de rotation aura lieu. La 
volée aura 3^.4*5 ^^ longueur ; et la bascule, 2^.155. 

[220.] L'équilibre sera établi entre ces deux portions du 
tablier, en formant le plancher de la bascule de madriers dune 
épaisseur plus considérable que celle des madriers dont la volée 
sera recouverte. 

[î^iO.] Lors du mouvement du pont, la culée entrera dans 
une chambre ou encuvement réservé dans le massif des culées. 

L extrémité de la bascule décrira un arc de cercle suivant lequel 
sera dressée la face de lencuvement, du côté du chemin de hafage. 

Cet encuvement aura 3^.24 de largeur, mesuré parallèlement 
à Taxe du canal, afin de laisser, de part et d autre de la bascule , 
0^.05 de jeu pour la manœuvre du pont. 

[^4''] ^^ ^^^ réservé de part et d autre de lencuvement, 
entre les parapets, des paliers de o"*.68 de largeur, sur lesquels 
seront établis les crics destinés à cette manœuvre. " 

[54^*] I^ ^^^* fi^^ ^^^ ^'^^^ ^^^ poutres de rive de tablier, et 
dans le plan vertical de sa &ce extérieure, un quart de cercle en 
fonte de fer, d'un mètre de rayon, et ayant pour centre le centre 
même de Taxe de rotation. 

- [^4^.] Ce quart de cercle sera dentelé et s'engrènera avec 

un 
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un pignon fixe sur un montant vertical, scellé, par le moyen de 
boulons, dans le massif des culées, sur le palier dont il vient d'étrie 
^it. mention. 

[ J.^i^.] Il sera adapté à l'arbre de ce pignon une manivelle, 
au moyen de laquelle le pont sera mis en mouvement. 

fS^i*] ^ P**'*^ étant fermé, l'extrémité de la bascule repo- 
sera sur un châssis de charpente mobile autour d'un axe horizontal , 
que l'on fera entrer, au. moyen d'un levier, dans un encastre- 
ment pratiqué pour le recevoir sous une poutre dormante , lors- 
qu'il sera nécessaire de mancetlvrer le pont. 

[^\^0.] Il sera construit sur le canal de l'Ourcq trente-cinq 
ponts mobiles ; savoir , 

I ." Sur le chemin communiquant du village de Neufchelies. à 
la rivière d'Ourcq ; 

2.° Entre Beauval et Vaurinfroy , sur le chemin communiquant 
aux prairies et pâturages de la vallée d'Ourcq ; 

3.** A Crouy, en tête du chemin communiquant de ce bourg 
à la Ferté-Milon ; 

4.® Sur le chemin de May, près la ferme de GesVres ; . 

5." A Vcmelles , en tête du chemin de Viron ; 

ô.** Sur l'écluse établissant la communication entre la partie 
supérieure du canal et le bassin de Lizy ; 

7.** A la tête du canal descendant du bassin de Dzy à la rivière 
d'Ourcq ; 

8." A la tête du canal allant à Lizy ; 

9." Devant l'église de Villers-les-Rigauz ; 

10.* Avant le remblai de Congis ; 

1 1 >° Après le remblai de Congis ; 

12.** Sur la dérivation de la Terouenne ; 

I 
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13.** A la première mtersection du cand de i'Ourcq et de là 
route de Meaux à la Ferté-Milon ; 

14.** Dans la piaine de Varrèdes, pour réunir les différens 
chemins vicinaux qui traversent cette plaine ; 

15.** A la seconde intersection du canal et de la route de 
Meaux à la Ferté-Milon ; 

i6.° Sur ie chemin de Pomcy à Meaux ; 

17.** Dans la plaine de Trilport, sur le chemin de Fublaines ; 

18.** A la troisième intersection du canal et de U route de 
Varrèdes ; 

19.** Au pied du coteau, sous !•> village de Crégy; 

20.* Au-delà de Villenoy , sur lé chemin de Vignely ; 

2 1 .** Dans la plaine , entre Villenoy et Trilbardou, sur le chemin 
d'Isle-lès-Villenoy ; 

22.** Dans la même plaine , sur le chemin de V^ely ; 

23.** Dans le village de Trilbardou, sur le chemin conduisant 
à la grande route de Meaux ; 

24.* A Charmentré ; 

25.* A Précy ; 

26.* A Frêne ; 

27." Sur le chemin d'Annet ; 

28.° Dans le village de Claye, sur le chemni de Messy ; 

29.^ Après la prise de k Beuvronne , sur le chemin de Compans ; 

30." Dans les marais de l'Ameuse, à la hauteur de Morfonde; 
. 3 1 .• A la sortie de la forêt de Bondy ; 

32.** Près le parc de Bondy, sur le chemin dit des Étapts, allant 
à Saint-Denis ; ' 

33.* Sur le chemin; de Baubîgny ; 

34.** Sur un chemin rural allant de Romainvilfe à Baubigny ; 

35." Sur la route des Petic$<-Ponts , conduisant à Aulnay et à 
Villepmtc. 
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CHAPITRE III. 

ÉCLUSES X SAS, ET PORTES DE GARDE. 

[7 47* ] ÏL sera construit, ainsi qu'il a été dit [art. 1 56 et 1 58], 
une écluse à sas à l'extrémité inférieure du canal venant de Mareuil 
au bassin de Lizy. Il en sera construit trois autres, accolées à l'ex- 
trémité supérieure de la portion de canal descendant du bassin 
de Lizy dans la rivière d'Oûrcq , au-dessous du vieux moulin. 

[^ i^o. ] Ces écluses se trouvant sur un canal en prolongement 
de celui de Saint-Quentin , auront les mêmes dimensions que celles 
qui ont été construites sur ce dernier canal , afin qu elles servent 
à la navigation des mêmes bateaux;, elles en différeront seulement 
par leur chute. 

[7 49* ] ^ première écluse, à la sortie du canal de Mareuil , 
aura i"*. 1 1 2 de chute seulement. 

[^ J O.] Les trois autres auront chacune 2"*. 74 de chute. 

[îj I.] Cette distinction étant la seule à établir entre ces 
quatre écluses, la description qui va être £iite de l'une s'appliquera 
également à toutes les autres. 

tS i ^ * ] ^^^^^ écluse sera composée des deux chambres des 
portes d'amont et d'aval, et du sas qui les sépare. 

[353*] ^ chambre d'amont aura 5 mètres de longueur, 
mesurés suivant l'axe de l'écluse , depuis l'extrémité du radier jus- 
qu'au parement vertical du mur de chute. 

[3 S 4" ] ^ chambre d'aval , lorsqu'il ne sera point établi de 
pont fixe sur les bajoyers , aura 5 mètres de longueur, depuis 
l'aigle du buse jusqu'à l'extrémité inférieure du radier. ' 

[355*}^^^' entre le mur de chute et le buse de la porte 
d'aval , aura 37 mètres de longueiv. 

I2 
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^3 i ] ^ l^g^ur du sas et des chambres d'amont et d'aval 
entre leurs bajoyers, sera de 5"*. 20. 

[^ J 7* ] L^s chambres d'écluse , le mur de chute et le sas entre 
les deux portes , seront fondés au même niveau sur grillage et 
plate-£>rme , à moins que la solidité du terrain ne permette d'éta- 
blir la fondation à nu sur le sol. 

[35 ^'] ^^ bajoyers ou murs de sas seront élevés vertica- 
lement de 3"*. 6 1 2 pour une chute de i"*. 1 1 2 , et de 5"*. 24 pour 
une chute de 2™. 74 , cette hauteur étant mesurée à l'affleurement 
du mur de chute. 

f 3 i 9*] ^^^ bajoyers auront 2". 50 d'épaisseur à leur base, 
réduite à i'".8o à leur sommet ; leur parement du côté des terrés 
sera formé d'assises en retraite les unes sur les autres, pour racheter 
cette différence d'épaisseur. 

[7 00.] Les bajoyers des chambres d'amont et d'aval auront 
^"".30 d'épaisseur, depuis leur base jusqu'à leur sommet. 

[^ O I . ] Il sera pratiqué, dans les murs ou bajoyers des chambrés 
d'amont et d'aval , des enclaves pour loger les portes d'écluse lors- 
qu'elles seront ouvertes; ces enclaves auront 3"*. 30 de longueur, à 
compter de l'angle du chardonnet , et 35 centimètres de profondeur. 

[^02.] Le buse sur lequel s'appuiera l'entretoise inférieure 
des portes, aura 87 centimètres de saillie sur la droite qui mesure 
la distance des angles extérieurs des chardonnets. 

[^ O 2 .] Le dessus du buse s'élèvera en saillie de 25 centimètres 
sur le radier inférieur de chacune des chambres. 

[ 7 O^" J ^ parement vertical du mur de chute coupera le 
plan horizontal , suivant un arc de cercle, décrit avec un rayon de 
7".4* sur une corde de 5 ".20. > 
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Les joints montans des pierres de ce parement seront des pians 
venicaux passant par le centre du cercle. 

[265.] Le buse se trouvera formé par le prolongement de 
ces voussoirs horizontaux. 

[20^.] Les pierres de Tassîse qui terminera le radier dés 
chambres d amont et daval , seront posées en coupe ; et leurs 
joints montans tendront à un même centre^ distant extérieurement 
de 7°*.4^ d^ Tarête de ce radier.- 

[3 OT*] Le radier du sas, depuis le mur de chute jusqua la 
chambre de la porte daval, sera construit en voûte renversée, 
formant , dans le plan vertical perpendiculaire à Taxe de Técluse , 
un arc de cercle de 5 "•20 de corde, et de 0^.24 de flèche. 

[2 08.] Les murs de l'écluse se raccorderont , à leurs extrémités 
d amont et d'aval, avec les berges du canal, au moyen de murs 
d'épaulement inclinés de J^^ degrés sur Taxe du canal, et formant 
la diagonale d'im carré de 2^.30 de côté. 

[ 7 Op. ] Par cette disposition, les extrémités de ces épaulemens 
de défense et de fuite laisseront entre elles un passage de 9"". 86. 

[î'TO.] A ces extrémités, ils se i^toumerodt d'équerre sur 
faxe de 1 écluse, et se prolongeront de 5^.80 pour rencontrer 
f arête intérieure des berges du canal. 

[^ 7 I . ] Il sera pratiqué, dans les bajoyers des portes d amont, 
un aqueduc en siphon , destiné à établir la communication du biez 
supérieur avec le sas de Técluse. Le développement de ce siphon 
sera proportionné à la hauteur du mur de chute ; son diamètre, 
à base circulaire , sera de 64 centimètres. 

Les centres de ses orifices seront à une distance de 3".8a^ 
mesiurée dans un plan horizontal. 
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Ces orifices seront ouverts dans des niches ou chambres rec- 
tangulaires pratiquées elles-mêmes dans le massif des bajoyeis, et 
fermées par des vannes verticales. 

[272.] Un siphon disposé semblablement servira à établir 
la communication entre le sas et le biez inférieur de 1 écluse. 

[372.] Les portes busquées seront composées d'un poteau 
tourUlon et d'un poteau busqué; d'une entretoise inférieure et 
d'une entretoise supérieure , assemblées carrément dans les deux 
poteaux : le châssis formé de ces quatre pièces sera maintenu 
dans ses dimensions primitives, par un bracon posé en décharge 
du poteau busqué sur le poteau tourillon , et par une écharpe de 
fer forgé qui liera diagonalement l'entretoise inférieiu-e au poteau 
tourillon au-dessous du collier. 

[27-^.] Les poteaux tourillon et busqué seront, en outre, 
liés entre eux par un nombre de traverses proportionnel à la hauteur 
d eau que les portes auront à soutenir : les traverses seront espacées 
entre elles de telle sorte, que l'effort de l'eau sur les bordages entre 
ces traverses soit le même dans toute la hauteur de la porte. 

Les détails de la construction des portes busquées, et des 
moyens employés pour leur manœuvre , seront donnés daQ| les 
devis spéciaux qui en seront dressés. 

[27^.] Il sera établi, à l'origine du canal de dérivation 4c 
rOurcq, et entre les culées du pont de Mareuil , des portes de 
garde pour suspendre à volonté, et suivant les besoins du service , 
soit pour le nettoiement du canal , soit pour la construction ou 
la réparation de quelques ouvrages, l'introduction de l'eau dans 
le canal , depuis la première prise d'eau jusqu'au bassin de Lizy. 
Il sera également établi des portes de garde à l'entrée du canal 
dérivé du bassin de Uzy, pour alinofônter celui de la Villette. 
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Il sera donné une description spéciale de ces portes de garde 
et de leurs radiers. 

CHAPITRE IV. 

AQ,U EDUCS SÛÙS LE CANÀl, 

[^ ^O. ] Les dimensions données au canal de TOurcq limitant 
la quantité d'eau que l'on y recevra , toutes les eaux produites par 
les crues soit de la rivière d'Ourcq , soit de ses affluens ou de 
ceux cre la Marne , ne seront point reçues dans le canal, 

[27^7*] Leur lit actuel sera, en conséquence, conservé dans 
la vallée où ils coulent , et le canal traversera ce lit en passant 
sur un aqueduc 

[ 270*] Chacun de ces aqueducs aura un débouché propor- 
tionné au plus grand volume des eaux de l'affluent sur lequel il sera 
construit. 

[ 2 ^p> ] Il sera composé de deux culées de maçonnerie réunies 
à tettr base par un radier général, et qui Ibrmeronties pieds-droits 
d'une voûte en portion d'arc de cercle. 

[280.] La corde de cet arc sera de 3 et 4 mètres, suivant 
que le volume des eaux de l'affluent sera plus ou moins consi- 
dérable. 

[281.] L'épaisseur de la voûte à sa clef sera. réglée d'après 
lé plus ou moins de dureté des m<itériaux dont cette voûte sera 
composée. 

[282.] Tous ces aqueducs, devant être construits dans des 
vallées dont le sol est un terrain d'alluvion , seront établis sur un 
massif général de fondation , avec grillage et plate-forme. 

[ 3 8 3 • ] Le fond du lit de l'aiffluem qui passera sous l'aqueduc , 
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sera creusé de manière à ce. que la naissance de la voûte se trouve 
au niveau du terrain naturel de la vallée, ou même au-dessous, afin 
de réduire à la moindre possible la hauteur du remblai sur l'aqueduc. 

[^ 8i|<. ] Les aqueducs à construire sur le lit actuel des ruis- 
seaux qui devront être reçus dans le canal, sont au nombre de 
quatre ; savoir, 

I .* Dans la vallée de la Collinance ; 

^^ Dans le vallon de la Gergogne ou ruisseau de May, 

3.* Dans la vallée de la Terouenne, j. 

4.** Dans la vallée de la Beuvronne. 

[^ 85 •] Indépendamment des aqueducs à construire sur le lit 
actuel des àffluens, il j&udra encore en établir dans les gorges 
que le canal traverse , et au fond desquelles il existe dé'jk des 
ravins creusés par les eaux d'orage ou la fonte des neiges. 

Ces aqueducs , dont les dimensions seront réglées d'après le 
volume des eaux sauvages à l'écoulement desquelles ils serviront ; 
seront au nombre de douze; savoir, 

i." Sur le ravin d'Échampeu, au-dessous du bassin de Lizy; 

2." A la sortie du coteau de Lizy, et joignant la gare; - 

3.** Au ravin de la FonuineJ'Évêque; 

4.** Sur le coteau de Poincy, à l'entrée de la carrière restée en 
exploitation ; 

5.* Dans la vallée de Poincy; 

è.* Sur le coteau de Çrégy , près la fontaine des Cordelicrs ; 

7.* Dans'la gorge de Villenoy; 

8.** Dans celle du Belair; 

9.* Dans celle de Charmentré; 

lO.* Dans celle de Frêne ; 

II.** Au pont des marais ; 

I x^ Dans la plaine de Bondy. 



Digitized by 



Google 



(73) 
[ ^ 8 O. ] Les divers aqueducs mentionnés dans ce chapitre 
seront construits en pierre de taille, et le massif en maçonnerie 
de moellon. Cette maçonnerie sera parfaitement pleine , et faite 
avec le plus grand soin. Les pierres de taille, comme celles des 
ponts , seront posées à mortier de chaux et ciment ; le parement 
intérieur sera rejointoyé en ciment. 

[^87.] On construira ces divers aqueducs quelques mois 
avant de les recouvrir du remblai dans lequel le canal devra être 
pratiqué, pour que le tassement de la maçonnerie ait lieu avant 
qu aucune terre n ait été déposée sur la voûte et au pourtour des 
culées. 

[3 ] ^' ^^^ établi entre le parement de pierre de taille 

des culées et la maçonnerie de moellon, à leur pourtour, un massif 
de briques posées à bain de mortier, de 30 à 4o centimètres d'é- 
paisseur : ce massif, parfaitement plein , sera destiné à arrêter les 
filtrations qui pourraient s'établir à travers la maçonnerie de 1 a- 
queduc. 

[^ 8p.] Le pourtour extérieur des culées, ainsi que le dessus 
de la voûte, seront d'abord rejointoyés à mortier de chaux et 
ciment , et enveloppés ensuite d'une couche de béton ayant au 
moins deux décimètres d'épaisseur^ destinée à lier entre elles les 
terres du remblai et le massif de maçonnerie contre lequel elles 
seront appuyées. ' 

[ ^ p O. ] Lorsque les eaux sauvages qui devront passer sous le 
canal seront accidentelles et peu abondantes, on les recevra, en 
dehors du chemin de halage de droite , dans un puisard creusé à 
cet effet jusqu'à un mètre et demi au moins au-dessous du plafond 
du canal [art. 193, 229, 230]. 

[^ p I . ] A im mètre au-dessus du fond de ce puisard, il «era 

K 
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adapté un tuyaU de déch»-ge en fonte de £eT, lequel dégorgera 
dans un fossé ou rigole creusé à un pied du chemin de halage de 
gauche, et conduisant les eaux du puisard au pied du coteau. 

[ ^ ^ 2 . ] Ce tuyau de décharge aura i décimètres de diamètre , 
et une longueur proportionnée à l'épaisseur des levées du canal 
au-dessus. 

i^3 9 3 '] ^^ posera à la tête de ce tuyau, dans l'intérieur du 
puisard , une grille de fer destinée à arrêter les corps étrangers qui 
pourraient engoi^er la conduite. 

[3 94"] ^^ tuyau de conduite sera établi, dans toute sa lon- 
gueur, sur un massif de maçonnerie solidement assis , pour éviter 
les tassemens que le tuyau pourrait éprouver. 

[^ p 5 * ] ^^^ tuyaux de décharge à placer sous le canal de 
rOurcq seront au nombre de vingt-trois ; savoir, 
i.** Entre Mareuil et la CoUinance; 
2.** Au-dessous du village de Neufchelles; 
3.** Au-dessous du hameau de Beauval ; 
4.' En aval de Vaurinfroy ; 

5.** Dans la gorge avant d'arriver à la chaussée de Crouy ; 
6.M 
7.** \ Entre Crpuy et U bassin de Lizy ; 

9."* Sur le coteau de Lizy, à la hauteur du moulin à huile ; 
10.* Dans la plaine de Varrèdes ; 
*i 1.* Dans la plaine en avant du coteau de Poincy ; 
12.* ) 
'13.* i Sur le coteau de Poincy; 

-•4') 

i^."" Dans la seconde partie de là plaine ^de Trilport; 
16.? Dans la troisième partie 4ç la pl^ipe dt Tfitpart; 
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17° Dans la quatrième partie/ à ia suite ; 
1 8.** Au Êiubourg Saitit-Remy de Meaux ; 

lo.* \ Dans ia plaine entre Villenoy et Trilbardou ; 



il." 



22." Dans' la plaine entre Charmentré et Frêne; 

23.** Dans la garenne de Souilly , au-delà du village de Claye. 

CHAPITRE V. 

DÉVERSOIRS À SIPHON POUR LES PRISES d'eAU.. 

[^00.] Les eaiK destinées à alimenter le canal de l'Ourcq ^ 
y seront conduites par des rigoles creusées sur la rive droite des 
vallées où ces eaux coulent actuellement. 

[2 QT^.] Les dimensions de ces rigoles seront fixées d'après 
le volume des eaux quelles recevront et la pente suivant laquelle 
elles seront dressées , laquelle pente sera elle-même déterminée par 
les inflexions naturelles du terrain. 

[ 3 p 8. ] Afin d'éviter les ensablemens et les dépôts qui se for- 
meraient infiiilliblement à la jonction du canal de l'Ourcq et de ses 
afHuens, si ceux-ci y étaient introduits immédiatement, et pour 
obtenir les moyens de recevoir dans te canal telle quantité de 
rafHuent qui sera nécessaire pour en maintenir l'eau à une hauteur 
convenable, ia rigole de dérivation de i'afRuent sera fermée, à son 
extrémité inférieure, par une digue de mfiçonnerie, <ians ie massif 
de laquelle il sera pratiqué un déversoir à siphon. 

[399*] ^ l'igole de dérivation des affluens, qui fournissent 
tous à-peu-près ie même volume d'eau, aura i°'.5o de largeur de 
plafond, et i"*. jo de profondeur. 

K2 
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[i^OO.] Les berges en seront inclinées 4'une fois et demie 
leur hauteur; ce qui donnera à cette rigole 5"^.4o d ouverture, 

[i^O I *] Le dessus des berges suivra la même pente que le 
fond de la rigole , et se raccordera avec le niveau des chemins de 
halage du canal , à leur intersection commune. 

[i^0 2*] La direction de la rigole à ce point d'intersection 
sera perpendiculaire à Taxe du canal de TOurcq, afin que le pont 
à construire sur le déversoir à siphon, en prolongement du chemin 
de halage, ait la moindre longueur possible* 

[40 2 .] Le barrage de la rigole de dérivation sera formé par 
une digue de maçonnerie de pierre de taille, de i"*,90 de hauteur, 
mesuré du fond du canal, et d'un mètre d'épaisseur. 

[404-] La longueur de ce barrage sera de 8 mètres , afin 
qu il se trouve enraciné suffisamment dans les berges de la rigole. 

[-^05«] A o".75 de part et d'autre de l'axe de la rigole, 
s'élèveront , parallèlement à cet axe , deux murs de 6 mètres de 
longueur, pour former ïts parois latérales du déversoir. 

[400*] Ces parois seront réunies, à un mètre de distance du 
mur de barrage et parallèlement à ce mur, par une cloison formée 
de plusieurs assises de pierre de taille. 

[40 7O Cette cloison s'élèvera jusqu'au niveau ordinaire des 
berges du canal, c'est-à-dire, à la hauteur de z"*.5o au-dessus 
du plafond ; elle aura o"^. 80 d'épaisseur à sa base et 50 centimètres 
à son sommet. 

[408.] Elle sera ouverte à son extrémité inférieure. par. un 
pertuis voûté en arc de cercle de i"*.^o d'ouverture, et d'un mètre 
de hautem* sous clef 

[409.] A 80 centimètres de distance des pieds-droits de ce. 
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pertujs, sélevcia verticalement ^ entre les parois latérales dii déver- 
soir, une seconde cloison formée d'assises de pierre de taille, ayant 
ensemble 4°^. 30 de hauteur et 80 centimètres de largeur à sa base. 

[4 ï O.] Par cette disposition, les eaux delaffluent, parvenues 
au sommet du barrage, s'écouleront dans la première branche du 
siphon comprise entre ce mur de barrage , les parois latérales du 
déversoir et la première cloison ; elles passeront au-dessous de 
cette première cloison /pour être introduites dans la seconde 
branche du siphon > formée par les parois latérales , la première 
et la seconde cloison ; elles reflueront enfin au-dessus de celle-ci, 
et se rendront dans le canal. 

[i^ l l •] Les parois latérales du déversoir seront réunies par 
une voûte en arc de cercle ayant i"^.5o d ouverture et o°'.35 de 
flèche. Cette voûte, en prolongement du chemin de halage, aura 
Tintrados de sa clef élevé de 2"^. 50 du plafond du canal : son 
épaisseur sera de o"^-6o ; elle aura 4 mètres de longueur entre sa 
tête, d'aval et le parement d'amont de la cloison qui séparera- les 
deux branches du siphon. 

[4 I 2 .] Les culées de cette voûte se prolongeront d'un mètre 
au-delà de la tête d'aval ; et l'on pratiquera dans leur prolongement 
deux rainures destinées à recevoir un batardeau de poutrelles , pour 
intercepter la communication entre le canal et le déversoir, lorsque 
cet ouvrage aura besoin d'être réparé ou nettoyé. 

[4 I 2 .] Le dessus des murs en prolongement des culées sera 
recouvert d'un dé de pierre de taille , du sommet duquel partira 
un mur d'épaulement de 2^.75. Les recouvremens de ce mur pré- 
senteront un talus de 3"*. 50 de hauteur sur 2^.72 de base. 

[41 4 ] ^^^ parement intérieur/perpendiculaire à la tête d aval, 
sera incliné de 0^.50 sur toute sa hauteur. 
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'> [4* ^ il ^^ ^^ de barrage de la rigole, les det» cloisons du 
siphon, ses parois latérales, les murs en prolongement des culées, et 
les ^ulemens, seront construits sur im seul et même massiifde ma* 
çonnerie avec grillage et plate-forme, lequel sera recouvert, entre les 
pieds-droits des voûtes et les murs d'épaulement, d'un radier général 
en arc renversé » pour ne laisser aucune prise à l'action de l'eau, 

[4«I 6.1 Le chemin de halage se trouvera avoir^ d'après le§ 
dispositions qui viennent d'être décrites , 5 mètres de largeur entre 
le parement de la première cloison et le parement d'aval des murs 
en prolongement des culées. 

[Ait.] Il se trouvera élevé de 3". 50 au-dessus du fond du 
canal, cette mesure prise au milieu de la voûte qui recouvre le 
déversoir. 

[41 8.1 Pour racheter cette différence de largeur et de hauteur 
du chemin de halage sur le déversoir avec la largeur et la hau- 
teur ordinaire de ce. chemin de halage, sa surface sera inclinée d'un 
douzième ; et à partir de l'intersection de ce plan avec l'arête inté- 
rieure de la berge, il sera mené une droite au sommet du mur 
d'épaulement , laquelle ligne formera l'un des quatre côtés d'une 
suiîkce gauche comprise entre l'arête dû mur d'épaulement, l'in- 
tersection de la berge du canal avec son plafond, et l'intersection 
des berges, par un plan vertical. 

[4 i 9.1 Cette surface gauche sera recouverte d'un perré. • 

Chacun de ces perrés aura 1 2 mètres de longueur parallèlement 
à l'axe du canal. 

[420.] Il sera construit, sur ta berge opposée à lajortîe du 
déversoir en siphon, un perré semblable, de 2 5 ".50 de longueur, 
pour garantir cette berge de l'effet des courans et remous qui 
pourront avoir lieu par l'introduction de l'eau de l'affluent dans le 
canal ; effet qu'il est impossible de prévenir. 
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[j^Z I •] li serii placé sur le sommet du b^i^e^ en ainon^ du 
siphon, une grille en fer forgé ou en fonte de fer, de d^.èo de 
hauteur, pour empêcher l'introduction des corps étrangers dans 
le corps du siphon. 

[4 2 2.] On voit , par la description qui vient d'être donnée 
de ce déversoir, que les eaux passeront de l'affluent dans le canal, 
tant qu'elles seront élevées au-dessus du barrage ; et pour les y 
soutenir constamment , il suffira de tenir les berges de la rijgole de 
dérivation plus élevées que le niveau des chemms de halage. ■ 

[4(^22.] A l'origine de cette rigole de dérivation, il sera 
construit un déversoir fermé par une vanne de décharge, au moyen 
de laquelle on fera passer au besoin les eaux de l'a^uent dans leur 
ancien lit, lors des crues extraordinaires, ou lorsque ies besoins 
du service pourront l'exiger. 

[1^2^.] Afin de pouvoir tenir à sec la rigole de dérivation, 
on construira, en aval du déversoir d'origine, deux poteaux mon- 
tans de maçonnerie, dans le massif desquels sçront pratiquées deux 
rainures pour recevoir un batardeau de poutrelles. Ces dei^f piliers 
montans seront liés à leur basç par un radier. 

[^2 J .] Il sera construit, sur toute la longueur du canal de 
l'Ourcq, trois déversoirs à siphon , semblables à celui qui vient d'être 
décrit; savoir. 

Le premier, pour la prise de la Collinance; 

I^ second , pour la prise du ruisseau de Afay ; 

Le troisième, pour la prise de la Beuvronne. 

[^20.] Quant à ia prise de la Terouemie , comme il paraît 
très^avantageux de la rendre navigable pour de petits bateaux , la 
rigole de dérivation qui conduira les eaux dans le canal sera ter- 
minée par une petite écluse à sas, dans les bajoyers de laquelle 
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ics siphons d'introduction seront ménagés. II sera construit sur le 
chemin de halage , au-dessus du biez inférieur de cette écluse , 
un pont mobile, pour le service de la navigation sur les deux 
canaux. 

Il sera donné un projet particulier de cette partie du projet 
général. 

CHAPITRE VI. 

» 

REVÈTEMENS INTÉRIEURS DES BERGES DU CANAL. 

[42*7.] Dans les parties de canal qui seront creusées sur des 
coteaux escarpés , à travers le massif desquels on aurait des filtra- 
lions à craindre , ou sur lesquels on ne pourra donner au canal la 
largeur ordinaire sans augmenter considérablement le cube des 
déblais, les berges seront revêtues par des murs de maçonnerie de 
moellon , dont le parement sera dressé suivant une inclinaison 
moindre que celle du talus des berges en terre. 

[42 8.] Cette inclinaison, ainsi que la largeur du canal entre 
les arêtes des berges , seront déterminées d après ja condition de 
conserver la même superficie à la section vive du courant , dans 
les parties ^u canal qui seront revêtues , et dans celles qui ne le 
seront pas. 

Les dimensions de ces sections ont été indiquées précédemment 
[art. 88 et 184 ]. 

[iji2p.] Les murs de revêtement auront leur parement inté- 
rieur incliné de 5 a centimètres sur 2"*. 50 de hauteur verticale. 

[i^i^O.] Ils auront un mètre au plus et 70 centimètres au 
moins d'épaisseur au niveau de fond du canal , selon le degré de 
consistance des terres contre lesquelles ils seront adossés. 

Cette épaisseur sera réduite à ^o centimètres à leur sommet. 
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[j^ 3 I • ] Lorsque Ton aura des filtrations à craindre par des 
fentes existantes ' dans le massif des coteaux sur lesquels le canal 
en petite section sera établi , le fond du canal sera recouvert d'un 
pavage de moellon dur ou de grès , lequel reposera sur un lit de 
béton de 2 ou 3 décimètres d'épaisseur. 

[i^^2.] Les moellons employés dans la construction des 
revétemens des berges seront posés par assises horizontales, à mor- 
tier de chaux et ciment, jusqu'à 25 centimètres en dedans de leur 
parement ; le reste de ces assises derrière le parement sera posé 
à mortier de chaux et de sable. 

[^^ ^ .] Comme if est sur-tout important qu'une maçonnerie 
destinée à garantir des filtrations soit parfaitement pleine , les 
moellons qui seront employés à la construction des revétemens 
des berges , seront serrés à bain de mortier et à coups de masse , 
à leur jonction avec le terrain naturel où la fouille sera pratiquée. 

[^^^.] Lorsque ce terrain se trouvera mélangé de cailloux, 
de grès, ou de couches de pierre , il sera laissé des blocs en saillie 
de 30 à 4o centimètres sur l'escarpement vertical de la fouille, et 
de distance en distance , pour former des harpes dans l'intérieur 
de la maçonnerie , et la lier, autant que possible , avec Tescar- 
pement des beiges. 

[i^ ^ 5 *] ^^ revétemens seront recouverts à leur sommet par 
une assise de bordures choisies parmi les plus fortes, et qui seront 
posées au niveau des chemins de halage. 

[i^^ O.] Les parties du canal dont l'intérieur des berges sera 
revêtu en maçonnerie, ainsi qu'il vient d'être dit, sont, 
I .* La tranchée de Vci:nelles / 
2." La partie du canal sur le coteau de Lizy, 
3 .* Sur iè coteau de la Fontaine-l'Évéque , 

L 
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4." Sur iç cotcao de Poin<y, 
y" Sur ie coteau et derrière le ^ubourg Saint-Remy« 
6.** Dans la tranchée du parc de Triibardou, 
7,^ Dans ia gare de Baubigny, 
8.** Enfin, au pourtour des quais du bassin de ia Viilette. 

CHAPITRE VII. 

P£RR^ÉS ET MURS DE SOUTENEMENT, 

[4*37*1 ^^ canal devant être établi, dans <}uelques parties 
de sa longueur, sur un terrain graveleux et mélangé de sable 
presque pur, les berges intérieures de ses talus seront .revêtues de 
perrés qui auront la même inclinaison que les talus ordinaires àe% 
berges. 

[^^0.] Ces perrés auront de 25 à 30 centimètres d épaisseur; 
ils seront formés des pierres les plus diu'es qu'on pourra se procu- 
rer, posées debout, perpendiculairement à ia £ice du talus,, sur 
une couche ou forme de gravier. 

[^^^.] Ces perrés seront serrés à la masse, et présenteront 
ime sur&ce inclinée de pavé de blocage. 

[i^u^O.J On ne s'assujettira point à poser les pierres par assises 
horizontales; mais on auià soin de les poser 'le plus jointivement 
qu'il sera possible, en remplissant par les angles saillans des unes 
les angles rentrans que ^nn^ont les autres à VintersectioB com- 
mune de leurs &ces. 

[i^[u^I.] Cette maçonnerie à pierre sèche ainsi construite,, 
aura, par la liaison parfaite de ses parties, toute la solidité conve- 
nable. 

[2^i^2.] Les perrés ,qui seroiu étal>iis aiuc abords des ponts 
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de pierre pour raccorder les murs de revénieiit sous l'arche, avet 
les berges du canal , seront construits de ta même manière. Il sera 
donné des épures particulières de ces perrés , lors de l'exécution 
des sur&ces gauches suivant lesquelles leur parement sera appa- 
reillé. 

[ i^i^ ^ .] Les parties du canal dont les berges devront être 
recouvertes de perrés, sont; saVoir, 

i.° Aux abords de fa prise de la Colfinance, sur les detCE rives 
du canal; 

z.* Aux abords de la prise de la Gérgogne; ' 

3.° Dans la plaine de Villers-les-Rigaux ; 

4.° Aux abords de la prise de la Terouenne ; 

5.* A la sonie du coteau de Poincy; 

6.** Dans plusieurs parties de la plaine de Trilport et aux^ abords 
des ponts à construire sur la route d'Allemagne ; 

7.* Aux abords de la prise de la Beuvronne; 

8." Dans la traverse du clos Bemier à la Villetfe, jusqu'à l'en- 
trée du bassin ; 

Le tout formant une longueur développée d'environ 4ooo mètres. 

[i^i^M^**] Les ulus de l'escarpement de la plate-lbrme pratiquée 
sur les coteaux dont le sol est sablonneux ou de peu de consistance, 
et peu ou point susceptible d'être ensemencé avec avantage « seront 
soutenus à leur pied par des murs ccmstruîts à pierre ^che , de 2 
à 3 mètres de hauteur, suivant l'abondance des matériaux trouvés 
sur place qu'on sera dans le cas d'y employer. 

[4"^5 •] Ce& murs*, d'un mètre ^épaisseur à leitf base, et die 
50 centimètre» à leur sommet, auront leuv paremtnt ioeiiBé de 
50 à 70 centimètres. 

[i^4^'] Hs seront fondés dans une tranchée ouverte iv^ pied / 

Lz 
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du talus de {'«scarpement du coteau, à 50 centimètres au moins 
de profondeur au-dessous du chemin de halage. 

[4^7>] Les blocs de grès et les libages les plus gros seront 
employés à former cette assise de fondation : le reste du parement 
jusqu'à l'assise de couronnement, qui sera aussi composée de 
libages, sera construit en pierres ou moellons de rencontre dans 
leurs joints, sans qu'on soit assujetti à les poser horizonulemeht 
par assises réglées; ce qui obligerait d'essemiller les moellons, ou 
d'employer, pour racheter les irrégularités de leurs. lits et joints, des 
cales de remplissage qui ne contribueraient en rien à la solidité 
du parement. 

[.^1^8.] Les pierres du parement de ces murs seront, autant' 
que possible , posées en boutisse , et ne pourront avoir moins de 
35 à 50 centimètres de queue. 

[i^i^p.] Les talus de l'escarpement des coteaux devant être 
inclinés de 26, de 33 ou de 4) degrés, tandis que les murs de 
soutènement auront leur face inclinée d'un sixième seulement, 
il sera ménagé, dans l'angle formé par le talus de cet escarpement 
et le dessus de ces miu^, une rigole pavée en blocage, et destinée 
à recevohr les eaux de pluie qui tomberont sur la surÊice des talus 
de cet escarpement. 

[45 O.] Cette rigole sera prolongée de part et d'autre du 
point culminant du coteau jusqu'à ses extrémités , si elles sont dis- 
tantes de moins de 500 mètres. 

[j^^ I.] Lorsque cette distance sera plus considérable, la 
rigole dont il vient d'être &it mention, sera conduite dans un 
dés puisards creusés le long du chemin de halage de droite , et 
qui ont été décrits ci-dessus [art. 193 et 22^]. 

[^5 ^*] ^ rigole de ceinture d^tinée à arrêter les eaux de 
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ia plaine $ur le haut du coteau , sera revêtue de murs construits 
à pierre sèche : le fond nen sera point dressé en plan incliné; 
mais la pente sera rachetée par des paliers de niveau en retraite 
\cs uns sur les autres ^ afin d atténuer ^ autant que possible » faction 
des eaux qui tendraient à en corroder le fond^ s'il présentait une 
stirface^ unie. 

[i^^ 3 •] ^ même précaution sera prise pour toutes les rigoles 
destinées à Técoulement àts eaux sauvages. 

[^54**] ^^ portions de longueur du canal dont les escar- 
pemens seront soutenus. par des murs, sont ; savoir, 

i.^ Autour du coteau sur lequel est établie la brique de 
tourbe carbonisée à Mareuil ; 

z."" Dans la tranchée de Vemelles ; 

3.*" Sur le coteau de la Marne à Lizy ; 

4.'' Depuis le bois de Congis jusqu'à l'entrée de la plaine de 
Yarrèdes , après le passage de la Roche-Saint-Martin ; 

5.** Sur le coteau dePoincy jusqu'à feutrée de ta plaine de 
Trilport ; 

6^" Sur quelques parties du coteau de Crégy ; 

7.*^ Sur le coteau derrière le faubourg Saint-Remy de Meaux ; 

8,** Sur le coteau de Trilbardou ; 

p."" Sur quelques parties du coteau de Claye ; 

lo."" Enfin sur quelques parties du coteau de Claye à Gressy. - 

[i^^ 5 •] Outre les murs de soutènement à construire au pied 
des talus de l'escarpement des coteaux indiqués ci-dessus, il sera 
encore élevé des murs semblables^ au pied des remblais provenant 
du dressement des plate-formes , lorsque ces remblais seront dans 
le cas d'être baignés à leur pied par les eaux de la Marne, comme 
cela a lieu au pied des coteaux de Lîzy> de la Fontaine-fÉvéque- 
et de Poincy. 
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CHAPITRE Vin. 

iNDicÀVre» Des matériaux employés aux euvRAcei d'àr"^; 

LEUR MISE EN ŒUVRE, irc. 

[^i ^«l Les pierres de taille qui seront employées aux diffiS- 
rentes constructions d'ouvrages dart mentionnées au présent devis, 
proviendront des carrières \çs, plus voisines de Temptacement de 
ces ouvrages, si ces carrières sont reconnues fournir des matériaux 
de qualité convenable. 

[4*57*] ^^^^ l'arrondissement de Paris, depuis la prise de 
fa Beuvronné jusqu'au bassin de la Villette, les terrains fouillés 
pour l'exécution du canal de TOurcq sont , pour la plupart , com- 
posés de couches irrégulières de marne, d'argile et de sable, et ne 
renferment point de matériaux propres à la construction. 

[4<5 ^'] Les pierres de taille qu'on sera dans le cas d'employer 
depuis le pont de Sevran jusqu'au bassin de la Villette, ^ovien- 
dront des bancs de roche des carrières d'Arcueil et de Montrouge: 

[4*5 Q*} Depuis la pcise de la B'ei»nr(Maaie jusqu'au pont de 
Sevran,. les pierres de tailie qu'on, sexa dans le cas d'employer, 
proviendront des carrières de Louvres , sur laroute de Paris à Senlis. 

[i^OO.] Dans l'arrondissement de Meaux , depuis Mareuil 
Jusqu'à la prise de la Beuvronné, le canal traverse des terrains pier- 
reux, où se rencontrent r en diffèrens endroits, àes, bfocs de grès dur 
qui' pourront être mis en oeuvre avec avantage. Ces blocs seront 
réserves et laiUés sur le lieu de ieur extraction pour être envoyés 
au besoin. 

\^6 ï •] ^ roche de Crégy, sur kqudle passera fe canal ai 
l'extrémité de (a plaine de Meaux, fournira, par sonexploitation, 
des blocs de tuf calcaire extrêmement durs , et propres à être 
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employés comme libages dans les fondations ou au parement exté- 
rieur des murs de soutènement. Les blocs de la roche de Crégy 
seront, ainsi que ceux de grès» taillés sur le lieu de l^ur extraction, 
pour être employés aux ouvrages qui ser(mt Indiqués. 

[i^O 2.] Ces matériaux étant insuffisans pour la construction 
de tous les ouvrages d'art qui devront être exécutés dans Tarrondis- 
sèment de Meaux , on remettra en activité l'exploitation des car- 
rières de Changy et d'Étrépilly, qui fournissent des matériaux de 
la qualité la plus convenable pour les ouvrages publics. 

[^O^.] Ces carrières ont déjà été exploitées pour la cons^ 
truction du pont de Trilport sur la Marne et de diifèrens autres 
ouvrages : les pierres qu'on en tire étant, par leur dureté , d'une 
exploitation trop diiGcile et trop coûteuse pour des p^ticuliers, 
l'usage de ces matériaux a été réservé jusqu'à présent aux travaux 
des ponts et chaussées. 

[^^i^.] Toutes les pierres de taille qui sortiront des diffé- 
rentes carrières indiquées ci -dessus, seront sans fils ni mpies, ni 
aucun défaut apparent ; il n'en sera employé aucune qui n'ait été 
examinée et reçue par l'ingénieur chargé de la surveillance des 
travaux où elle devra être mise en œuvre. 

[4»6^5*] ^^ moellons à employer dans rarrondissement de 
Paris , depuis le chemin pavé de Mitay jusqu'au pavé de la Villette, 
seront des blocs de pierre meulière ou de cailloux siliceux, que 
l'on tirera des carrières ouvertes ou à ouvrir sur le revers du coteau 
qui borde la Marne dans les commîmes de Vaujourc , Montfer- 
meil , Montreuil et Romainville. ^ 

[4*^0.] Lorsque le moellon devra être piqoé et essemilié sur 
ses feces, il proviendra des carrières de Saim-Maur, Arcueil et 
Passy. 
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[A,6f7»] Dans rarrondissement de Meaux, depubMareuil jus- 
qu'à îa Beuvronne., les fi>uilles du canal et le dressement des 
plate -fbnnes sur les différens coteaux où il sera établi, fourniront- 
la quantité de moellons nécessaire à la maçonnerie des. ponts, et - 
écluses f au revêtement intérieur des berges, à la construction des 
perrés et murs de soutènement. 

[40 8.] Tous ces moellons, à mesure de leur extraction, 
seront mis à part et enmiétrés séparénient, selon leur qualité. . 

[^OO.] Les moellons les plus durs et d'un échantillon de 
choix seront réservés pour le. parement des ouvrages de maçon*- 
nerie, tels que les revétemens intérieurs dés berges, les perrés et- 
murs de soutènement. 

[470*] Ceux dune qualité in£$rieure seront employés en 
remplissage derrière ceux-ci. 

[Àt'y I •] Enfin , ceux que leiir nature rend susceptibles de 
se décomposer à l'air, seront rejetés et déposés au pied des rem- 
];^ais, pour être employés dans la suite à recharger les chemins de 
halage là où l'on pourra en avoir besoin. 

[i^'T2.] Les grès trouvés dans les fouilles, et qiii, par leur 
forme ou la difficulté de les tailler, ne pourront servir conmié 
libages, seront fendus suivant les dimensions xlu pavé ordinaire; 
et réservés pour le pavage des ponts à construire sur le canal de 
i'Ourcq et des chaussées à leurs abords. 

[j^yi .] Il sera suppléé aux pierres de taille et moellons dont 
les carrières sont à de très -grandes distances des ouvrages dans 
l'arrondissement de Paris, par l'emploi des briques provenant de 
la briqueterie que radministration du canal a hit établir entre les 
bo£S de Saint - Denis et ceux de l'Ameuse^ dans, les fi:iches de 
Tremblay. 

[474] 
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. [4'74*J ^^* briques seront divisées en deux classes^ suivant 
leur qualité et leur degré de cuisson. 

Les plus dures seront réservées pour lès paremens apparens des 
ouvrages. 

Celles de qualité inférieure seront mises en œuvre derrière les 
paremens et dans les massifs de maçonnerie qui ne seront point 
exposés à 1 air. 

l4f7 5 •] ^ chaux, dans l'arrondissement de Paris, proviendra 
des fours de Senlis et de Champigny. 

[i^'y^O.] Dans larroiidissement de Meaux, attendu lemploi 
considérable qui doit être hài de cette substance, labondance des 
matériaux propres à sa fabrication, et la cherté de la chaux de 
Morcerf, dont on fait ordinairement usage , il sera établi des fours 
à chaux à proximité des travaux , par àts entrepreneurs particu- 
liers, qui pourront livrer la chaux dans la vallée d'Ourcq à des prix 
inférieurs aux prix ordinaires, par la facilité quils auront de subs- 
tituer la tourbe, ou le charbon de tourbe, au bois employé dans le 
pays conmie le seul combustible. 

[^yy*] Le ciment proviendra des tuileries les plus voisines 
des ouvrages dans la construction desquels il devra être employé. 

[i^r^o.] Si ces tuileries n'en fournissaient pas une quantité 
sufSsante de bonne qualité, on la tirerait des briqueteries et tuile- 
ries établies sur les bords de la Marne, au-dessus de Meaux ou 
de Montereau-sur-Yonnè. Le transport en sera fait par la Seine et 
la Marne. 

[4*79'] ^ ^^^^ ^^^ ^^^^ ^^^ plaines voisines des travaux, 
quand il ne sera pas trouvé dans les fouilles mêmes du canal. 

[480.] Les bois de charpente pour les grillages et plate-formes 
sous les fondations, proviendront de la forêt de Bondy, des bois 
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dç Saint -Denis et de rAmeuse, des bois de Meaux et de la foret de * 
VilJers-Cotterets , suîyant la proximité où ies ouvrages se trouve- 
ront de ces différens endroits* 

[4*0 I •] Les bois et forets qui viennent detre désignés, four- 
niront également les pièces de charpente nécessaires à la construc- 
tion des cintres des ponts de pierre, des ponts provisoires, des 
fermes des ponts, et généralement toute la charpente dont on 
aura besoin , à moins qu il ne soit reconnu plus avantageux aux 
intérêts de l'administration , ou plus convenable à la bonne cons- 
truction, d employer des bois de Champagne, dont les trains, pour 
arriver à Paris, passent à proximité du canal, dans une grande 
partie de sa longueur. 

[j^o 2.] Tous les bois de charpente qui devront être mis en 
œuvre, seront de la meilleure qualité, éqimrris à vive arête lors de 
remploi, dépouillés de leur aubier, et sans aucun nœud vicieux. 

[4 3 T^^"*^^^ ^^^ pièces qui entreront dans la construction 
des fermes des ponts de charpente fixes, des tabliers et bascules, 
des ponts mobiles, des portes d'écluse et de garde, seront exami- 
nées et reçues séparément par Tingénieur chargé de la surveillance 
des travaux. 

[i^o^-J Les fers forgés seront tirés des meilleures forges, ainsi 
que les fontes de fer qu on sera dans le cas d'employer. 

[i^o^ •] Il est bien entendu que si, pendant l'exécution des 
ouvrages d'art mentionnés au présent devis , on découvrait de 
nouvelles carrières propres à fournir des matériaux d aussi bonne 
qualité, mais d'une exploitation et d'un transport moins dispendieux, 
ces nouvelles carrières seraient, sur la proposition de l'ingénieur en 
chef, substituées à celles qur viennent d-étre indiquées ; et ainsi 
de tous les matériaux qui ont été spécifiés. 
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SECTION QUATRIÈME. 

Ensemencemens et Plantations; Indemnités; Conditions générales 
à remplir par les Entrepreneurs, 



CHAPITRE I." 

ENSEMENCEMENT Ï>E5 TALUS, PLANTATION DES BERGES, &C. 

[i^oO.j Afin de consolider les talus de l'escarpement des 
tranchées et des plate - formes sur les coteaux , la superficie de ces 
talus sera ensemencée en gazon ou en luzerne» dans tous les en- 
droits où il ne sera pas construit de perrés ou murs de soutènement; 
les talus extérieurs des remblais seront également ensemencés. 

[^oT*] L'ensemencement aura lieu à mesure de Tachèvenlent 
des parties de talus sur lesquelles il devra avoir lieu< 

[i^o 8.] S\, par la nature du sol , on avait à Craindre le non- 
succès de lensemencemeht projeté sur quelques portions de talus, 
ces portions seraient recouvertes d'un placage de gazoïi. 

[i^O p.] A partir de l'arête intérieure des berges du canal jus- 
qu'à un mètre de profondeur, le talus de ces berges sera également 
ensemencé. 

[i^pO.] Aussitôt que Teau sera introduite dans quelques par- 
ties de canal , ii ity^ planté à son niveau ssur le& berges , pour em- 
pêcher leur corrosion par le batillage , une file d'iris , ddrit lés pieds 
seront espacés de yo centimètres le*8 uns des autriés', aiinsi qiïe cela 
est pratiqué sur le canal du Midi. 

[i|.p I .] Les terrains acquis par la commune de Paris pour le 

Ma 



Digitized by 



Google 



(' 9^ ) 
canal defOurcq^ ses chemins de halage^ le taius.des escarpemens 
des tranchées et plate-formes, le dépôt des remblais, et, en général, 
la propriété dépendante de ce canal sera limitée par mie ou plu- 
sieurs rangées d'arbres disposées suivant que le canal sera creusé en 
plaine , sur le revers des coteaux ou dans le fond d'une tranchée. 

[49^-] Lorsque le canal sera ouvert en plaine, les arbres 
seront plantés à un mètre en dehors des contre-fossés , au-dessous 
des chemins de halage. 

fi^p^.] Dans les parties en remblai, la plantation se fera 
à 2 mètres de distance de Tintersection du talus des remblais et 
du terrain naturel. 

[i^Çi^.] Il sera pLanté sur le revers des coteaux une rangée 
d'arbres à un .mètre de distance du pied de la banquette, formant 
le chçmin de halage de gauche. . 

[49^*] Lorsque les remblais provenant de rescarpementdu 
coteau et dts fouilles de la cunette s'étendront au pied de ceè 
coteaux sur des terrains vagues , on plantera , . outre la première 
ligne spécifiée dans l'article précédent , une seconde ligne d'arbres 
de même espèce, pour former une allée sur ces remblais. Elle. aura 
6 à 8 mètres de largeur : la plantation s'étendra ainsi, par plu- 
sieurs rangs , jusqu'à l'extrémité des remblais. 

[i^^O.] Si l'escarpement du coteau est revêtu à sa base par 
im mur de soutènement , il sera planté une haie vive dans l'angle 
formé par le dessus de. ce mur et le talus dé l'escarpement ; cette 
haie vive sera destinée à arrêter les terres et graviers que les eaux 
pourraient entraîner dans la rigole décrite [art. 84 et 85]. 

[i^p^.] Il sera également planté une haie vive le long et ' 
au-dessus de la rigole ou, fossé de ceinture qui contournera les 
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sinuosités des coteaux au sommet de i escarpement^ et qui recevra 

les eaux de la plaine. 

[Aoo.] Lorsque le canal sera creusé dans une tranchée, ia 
plantation sera faite à 2 mètres de. distance de Tarête intérieure, 
des cavaliers Bordant cette tranchée. 

[i^pp.] Dans les tranchées de la foret de Bondy, de la plaine 
de Sevran, des bois des Sablons et de Saint -Denis, de TAmeuse, 
et des marais à ia suite, jusqu'au chemin de Cpmpans, cette plan- 
tation sera double, pour former, dans toute la longueur de cette 
tranchée, deux allées de 10 mètres de largeur. 

[^00.] Les terrains sur lesquels devront être faites les planta- 
tions qui viennent d être mentionnées , ne se trouvant pas de la 
même qualité, ni par conséquent propres à produire les mêmes 
espèces de bois , les plantations seront variées suivant qu elles 
devront avoir lieu dans la terre végétale, le sable mêlé d argile, 
le tuf mameux, la tourbe et la roche. 

[ J O I .] En général, on choisira, pour les plantations du canal 
deTOurcq, des arbres forestiers, tels que le chêne, lorme, le frêne, 
le châtaignier, le hêtre, le platane, les érables; et dans le choix 
qu on fera des espèces à planter, on s attachera moins à celles qui, 
par la rapidité de leur accroissement, promettent une prompte 
jouissance , qu'à celles d'un emploi plus général et plus utile dans 
la charpente, le charronnage, &c. 

CHAPITRE IL 

INDEMNITÉS. 

[ j 02.] GoNFORMÉMENT à l'article 3 delà loi du 29 floréal 
an X, les terrains appartenant à des particuliers, et nécessaires 
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à U construction du caoal de rOurc<|» seront acquis de gré à gré 
ou à dire d experts. 

[503*] Pour procéder à Testimation de ces terrains , il sera 
d abord levé un plan d arpentage de ceux qui devront être occupés 
par le canal , sts chemins de halage , les talus de lescarpement des 
tranchées, les levées, et généralement de tout lespace renfermé 
entre les plantations indiquées au chapitre précédent , et qui doivent 
limiter cette propriété publique. 

[ ^ 04-] Ce pian d'arpentage, sur toute la longueur du canal , 
sera divisé par territoires communaux. 

[i ^i'] ^^^ maires et adjoints des communes seront préve- 
nus de cette opération, et invités à fournir aux ingénieurs des ponts 
et chaussées, aux conducteurs ou autres agens qui en seront char- 
gés, des indicateurs habîtans de la commune, pour faire connaître 
les limites de chaque propriété, et les noms et prénoms des pro- 
priétaires qui auront des indemnités à réclamer. 

[ Ç 00.] Chaque article du plan y sera clairement désigné, et 
portera un numéro correspohcfctnt à celui de son propriétaire, 
dans le r^rtoire ou état nomrnatrf qui en sera dressé. 

[^ Oy.] Cet état nominatif contiendra une colonne d'obser- 
vations, dans laquelle on indiquera Tétat de la propriété au mo- 
ment de là mise en activité des travaux , afin de tenir compte des 
engrais et semences dont eîte pourrait être couverte. 

[^08.] Le plan d arpentage et Tétat nominatif des proprié- 
taires seront adressés ,. par f ingénieur en cfcef , à M. le Préfet du 
département de la Seine. 

[5 Op.] Il sera nommé par M. le I^réfet du département de 
ib Seine un ou plusil^urs experts chargés dé procéder à Testimation 
des propriétés occupées par le canal et ses dépenidances^ : le plan 
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d'arpentage qui en aura été levé, et l^état nominatif de$ pîoptié- 
taîres intéressés ^ leur seront remis à cet effet. 

[51 O.] L'expert nommé par M. le Préfet du département de 
fa Seine , après avoir invité les propriétaires intéressés à reconnaître 
ou faire reconnaître en sa présence les limites respectives de leurs 
possessions , en fera lexamen détaillé , et procédera à leur esti- 
mation, dont les bases seront fournies par la matrice des rôles de 
contribution, les contrats de veiïte, les baux de fermage et autres 
actes authentiques. 

[5 I I .] Le résultat de Texamen des propriétés, et Testimation 
qui en aura été feite , sera consigné dans un procès-verbal , divisé 
en autant darticles que le pian darpentage et letat nominatif qui 
auront été rerois à l'expert de Tadtainistratîon. 

[^ I 2.] Le plan darpentage, Tétat fiominaf if des proprié- 
taires, et les procès-verbaux d estimation de leurs héritages, dressés 
et clos par ledit expert, seront remis à M. le Préfet du département 
de la Seine. ^ 

[^ I 2.] Il sera donné communication à fingénieur en chef 
de ces procès - verbaux d'estimation , et il fournira , sur chacun 
d eux , les observations et modifications dont ils lui auront paru 
• susceptibles. 

[5 '4"] ^^^ procès- verbaux , renvoyés par lui à M. le Préfet 
du département de la Seine , seront acceptés et approuvés , s'il y 
a lieu. 

[ C I ^.] Les estimations partielles consignées audit procès- 
verbal seront transmises aux propriétaires intéressés , avec invi- 
tation de les accepter, ou , en cas de refus cfacdepfàtiori , de 
nommer un expert, qui procédera à une nouyeile estimation con- 
tradictoirement avec celui de l'administration. 
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[^ I o.] Dans le cas d'acceptation de la part du proprié- 
taîrie. intéressé , la vente dé la portion de son héritage occupée 
par le canal de l'Ourcq et ses dépendances sera consentie par 
lui, et les conditions en seront stipulées par M, le Préfet du dépar- 
tement de la Seine , au nom de la ville de Paris. 

[5 I 7*] Dans le cas de non-accepution , le montant de l'in- 
demnité proposée ne pourra être liquidé qu après lexpertise con- 
tradictoire qui aura été ordonnée ; et s'il arrive que l'expert choisi 
par le propriétaire et celui de l'administration ne s'accordent point, 
M. le Préfet du département de la Seine en nommera un troi- 
sième , dont l'avis prévaudra. 

[ J I O.J Outre les terrains qui seront occupés à perpétuité par, 
le canal et ses dépendances, d'autres terrains adjacens pourront., 
être endommagés temporairement soit par le dépôt des déblais , 
soit par les emprunts de terre qu'on y fera , soit par l'ouverture 
d'un chemin de service provisoire , &c. 

[i ^ 9*] L'estimation des dommages occasionnés temporaire- 
ment sur ces terrains sera faite par l'expert de l'administration, 
d'après le plan de situation qui aura été levé des terrains endom- 
magés au moment de leur occupation. 

[ J 2 O.] D'après l'estimation de cet expert , consentie par les. 
propriétaires intéressés , il leur sera alloué en indemnité une ou 
plusieurs années de non-jouissançe, selon que la remise en valeur 
des terrains endommagés sera présumée exiger un laps de temps 
moins ou plus considérable. 

[521.] Lorsque le canal traversera des propriétés fennées 
par des murs, outre l'indemnité due pour le terrain occupé, il 
sera encore alloué au propriétaire le prix d'une nouvelle clôture , 
qu'il fera exécuter ou non. 
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[ j 2 2.] Les bâtimens qu'on sera dans le cas de démolir dans 
remplacement du canal et de ses dépendances , seront acquis par la 
ville de Paris, après une estimation préalable consentie à l'amiable 
ou débattue contradictoirement^ 

[^ 2 ^.] Il en sera de .même des moulins et usines qui., par 
suite des prises d'eau faites dans la rivière d'Ourcq , la Colli- 
nance , le ruisseau de May., la Terouenne et la Beuvronne , se 
trouveront supprimés. 

[^ 2-4*'] ^^^ indemnités qui pourront être dues pour fouiHes 
et extraction des matériaux dans des propriétés particulières , seront 
réglées conformànent aux dispositions du Code civil ( liv. II , 
tit. II, section II, du Droit d'accession, relativement aux choses immo- 
bilières) , et à l'anicle 2 du titre I.*' de la loi du 28 juillet 1791 , 
relative aux mines et minières. 

CHAPITRE m. 

CONDITIONS GÉNÉRALES À REMPLIR PAR LES ENTREPRENEURS. 

[ i ■^ 3 '] ^^^ ouvrages mentionnés au présent Devis ne seront 
point adjugés en bloc à im seiil entrepreneur ; mais, à mesure que 
les circonstances permettront d'en exécuter une portion quel- 
conque , l'annonce en sera faite par des affiches, qui indiqueront 
le mode des of&es et soumissions que les entrepreneurs devront 
adresser à la préfecture du département de la Seine, pour être 
admis à exécuter cette portion d'ouvrages. 

[^ 20.] Les travaux à exécuter se trouvant naturellement 
divisés en teitassemens et ouvrages d'an., ces travaux feront l'objet 
de soumissions .séparées, 

[5 ^7'] Nul ne sera admis comme entrepreneur soumission- 
naire , s'il n'est muni -de icertificats en bonne forme qui prouvent 
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âa capacité; il donnera, en outre, bonne et suffisante caution 
pour la sûreté des deniers publics. Cette caution s'engagera soli- 
dairement avec lui à la stricte exécution des ouvrages mentionnés 
au devis , et des clauses énoncées au- cahier des charges. 

[^ 28.] Les entrepreneurs qui auront feit les offres les plus 
avantageuses , et dont les soumissions auront été acceptées , seront 
tenus de se conformer aux plans , profils et épures qui leur seront 
remis par l'ingénieur chargé de la conduite des travaux. 

[5 2 p.] Ils ne pourront faire aucun changement à ces plans, 
profils et épures , sous quelque prétexte que ce soit : et dans le 
Cas où ils s'en écarteraient , il ne leur sera, tenu aucun compte 
des ouvrages exécutés sans autorisation ; et ces ouvrages seront 
démolis pu enlevés à leurs frais ; s'il est jugé nécessaire. 

[^20.] Si, pendant la durée des travaux, il était trouvé 
convenable de Êiire quelques changements aux plans et profils des 
ouvrages , soit pour une meilleure construction , soit par raison 
d'économie, lesp^entrepreneurs seront tenus de se conformer, à cet 
égard, aux ordres qu'ils recevront par écrit de l'ingénieur chargé 
de la conduite des travaux , et il leur sera tenu compte en plus ou 
en moins, suivant les prix de leur soumission, des augmentations 
ou diminutions d'ouvrages résultant de ces changemens. 

[j 5 1 .] Les entrepreneurs seront tenus de fournir, aux prhc 
portés dans leurs soumissions, les matériaux de toute espèce, leurs 
transports , les outils et machines nécessaires à leur mise en 
œuvre. 

J ^ 2 .] Ils entretiendront à leurs frais les chemins de service 
et les rampes destinées au bardage de ces matériaux sur l'atelier, 
et au transport des déblais et remblais. 

[533 •] Les entrepreneurs d'ouvrages quelconques s'obligeront 
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à résider sur leurs ateliers respectifs^ ou^ en cas d absence , qui 
devra toujours être autorisée par l'ingénieur , à s y faire remplacer 
par un premier commis suffisamment fondé par eux à exécuter ou 
faire exécuter les difFérens ordres qui lui seront donnés pour le 
service des travaux» 

[5 34-] L^^ appareilleurs , gâcheurs, maîtres forgerons et 
autres principaux ouvriers au compte des entrepreneurs, ne pour- 
ront être employés par eux qu'autant que leur capacité aura suffi- 
samment été reconnue par l'ingénieur chargé de la conduite des 
travaux. 

[^ 2 ^ .] Dans le cas où ces appareilleurs, gâcheurs et autres 
principaux ouvriers nauraient point les connaissances nécessaires 
pour la bonne exécution des ouvrages , ils pourront être renvoyés 
par l'iiigénieur , et l'entrepreneur sera tenu de les remplacer. 

[j 3^*] '^^"^ entrepreneur devra terminer, dans un délai 
fixé par l'adjudication, les travaux qu'il se sera soumis à exécuter; 
il devra entretenir à cet eâèt sur ses ateliers un nombre déterminé 
de travailleurs. 

fi 37'] Dans le cas où les ouvrages nauraient point été 
achevés dans le délai prescrit, l'entrepreneur pourra être déchu de 
la &,culté de conduire à fin ces ouvrages. 

[5 3 ] ^ déchéance sera prononcée par M. le Conseiller 
d'état Préfet du département de la Seine , sur le rapport de l'ingé- 
nieur en chef chargé de la direction des travaux. 

[5 3 9O ^^^ travaux arriérés seront exécutés aux firais de l'en- 
trepreneur et de sa caution , en vertu d'une nouvelle adjudication 
qui sera passée à leur folle enchère : à cet efîèt , et pour garantir à 
l'administration l'exécution des ouvrages soumissionnés , l'entre- 
preneur sera, pendant leur durée et jusqu'après leur réception, tenu 
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en avance d'une certaine somme proportionnée à leur valeur 
totale. 

[y^^O.] Les entrepreneurs dont les soumissions auront été 
acceptées , acquitteront les frais d'impression d'affiches , adjudica- 
tion , papier timbré , et droits d'enregistrement auxquels l'adjudi- 
cation pourra donner lieu. 

Le présent Devis fait et dressé par nous ingénieur en chef au 
corps impérial des ponts et chaussées, chargé de la direction des 
travaux' du canal de l'Ourcq. 

Paris, le 4 Janvier 1806. 

Signe GIRARD. 

Vu par le Conseiller d'état Préfit du département de la Seine 
A Paris y le /." Avril iSûâ". 

Signé FROCHOT. 
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